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ᓯᕗᓕᐊᕈᑖ | INTRODUCTION

Inuit have a deep and ancient relationship with the Arctic environment that 
has shaped the evolution of the Inuktitut language. Over centuries, Inuit 
have developed a rich lexicon for describing various aspects of our natural 
environment. Very precise concepts that would require a sentence or more to 
describe in English, can often be expressed in Inuktitut using a single word.

ᐃᓅᓪᓗᑕ ᐃᑎᔪᒃᑰᖓᔪᒥᒃ ᐊᑦᑐᐊᕕᖃᕋᑦᑕ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᑕᒫᓂ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 
ᐊᒻᒪᓗ ᒫᓐᓇᓕᓴᐅᓇᓂ ᑕᒪᓐᓇ, ᑕᐃᒪᙵᓂᐊᓗᒃ ᑕᐃᒪᐃᑦᑐᖅ ᓯᕗᓕᑦᑕ 
ᐊᑐᓚᐅᕐᒥᔭᖓ. ᑕᒪᓐᓇᓗ ᐊᑦᑐᐊᓂᕗᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓯᒪᓪᓗᓂᐅᒻᒪᑦ ᑕᐃᒎᓯᑦᑎᐊᕙᒻᒪᕆᐊᓗᓐᓂᒃ ᐱᖃᖅᐳᒍᑦ. ᐃᓛᓐᓂᑯᓪᓗ 
ᖃᓪᓗᓈᑎᑑᖅᑐᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓗᑎᒃ ᑕᑭᔫᔪᑦ ᐃᓄᒃᑎᑑᓕᕈᑎᒃ ᐊᑕᐅᓯᑯᓗᒃ ᐅᖃᐅᓯᖅ 
ᓈᕆᔪᓐᓇᓲᖑᒻᒪᑦ.

Conversely, English, through its evolution, has developed highly specialized 
vocabularies that are used in practices and institutions that have been imported 
to the Arctic.  Not least of these is the planning and management of land and its 
natural resources.

ᑕᐃᒫᑦᑕᐅᖅ ᖃᓪᓗᓈᑎᑑᖓᔪᑦ, ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᒃᑯᑦ, ᓴᖅᑭᖅᓯᒪᒻᒥᒻᒪᑕ ᑕᐃᒎᓰᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐱᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒃᑯᓪᓗ ᑕᒪᐅᖓ ᑎᑭᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᓄᓇᑦᑎᓐᓄᑦ. ᑭᑭᑕᐅᓇᓂᓗ ᑕᒪᓐᓇ ᐱᒻᒪᕆᒋᔭᐅᒃᑲᔪᑦᑐᖅ ᐸᕐᓇᓯᒪᓂᖅ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᓗ ᓄᓇᒥᒃ ᑭᓱᖏᓐᓂᓪᓗ.

One of the underlying principles of the Nunavut Land Claims Agreement and 
the creation of Nunavut was to increase the participation of Inuit in decisions 
that impact our unique way of life.  In striving to achieve this goal, language 
continues to present barriers to overcome.

ᑐᙵᕕᓪᓗᐊᕆᓯᒪᕚ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕈᑎᑦᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᖅᑖᕐᓂᑦᑕ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᓚᐅᓂᖅᓴᐅᓕᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᖃᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᑦᑐᐃᔾᔪᑎᓕᓐᓄᑦ ᐃᓅᓯᑦᑎᓐᓂᒃ. 
ᑖᓐᓇ ᑎᑭᑉᐸᓪᓕᐊᔪᒪᒐᓗᐊᖅᑐᑎᒍ ᐅᖃᐅᓯᖅ ᓱᓕ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐊᓂᒍᕆᐊᓖᑦ 
ᐊᖅᑯᓵᖅᐸᑉᐸᕗᑦ ᒫᓐᓇᒧᑦ.

Fully 75% of Inuit in Nunavut speak Inuktitut as their mother tongue. The vast 
majority of Elders to whom Inuit turn for their wisdom and guidance speak no 
other language. Creating an environment where Inuktitut speakers are able and 
comfortable using their language is essential to empowering them to participate 
in decision making.  

ᐊᒥᓲᓪᓗᑕ ᓱᓕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐅᖃᐅᓯᕗᑦ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐊᑐᖅᐸᑉᐸᕗᑦ, ᓲᕐᓗᖃᐃ 
75-ᐳᓴᓐᑎᒥᒃ ᖁᕝᕙᓯᓐᓂᓕᒃ. ᐊᒥᓱᓪᓗ ᐃᓐᓇᕗᑦ ᐃᓄᑦᑎᑐᐃᓐᓇᑦᑎᐊᖅ 
ᐅᖃᕈᓐᓇᖅᐳᑦ ᑭᖑᕚᒥᓐᓄᓪᓗ ᓵᒐᐅᓪᓗᑎᒃ ᖃᐅᔨᒪᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᓯᓚᑐᓂᖏᓐᓄᓪᓗ. ᐃᓂᓕᐅᖅᑎᐊᕋᓱᒋᐊᖃᖅᐳᒍᑦ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐅᖃᖅᐸᑦᑐᑦ 
ᐊᕝᕕᐊᕈᑕᖃᖅᑎᑕᐅᙱᓪᓗᑎᒃ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᓐᓂᒃ ᐊᑐᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᐃᒫᒃ ᑭᓯᐊᓂ 
ᐃᓚᐅᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᓯᓂᐊᕐᖓᑕ ᐃᓱᒪᓕᐅᖃᑕᐅᓗᑎᒃ. 
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2008 saw the ratification of an Inuit Impact Benefits Agreement (IIBA) covering 13 
National Wildlife Areas and Bird Sanctuaries in Nunavut. An important feature of 
the IIBA is the establishment of Area Co-management Committees (ACMC’s) that 
will involve Inuit communities in the planning and day-to-day management of 
these conservation areas. 

ᑕᐃᒪ 2008-ᒥ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓚᐅᕐᒪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑦ (IIBA) 13-ᓂᒃ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓂᒃ ᑎᒻᒥᐊᓄᓪᓗ 
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓂᒃ ᓈᕆᓪᓗᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᐃᓗᐊᒍᑦ ᓴᖅᑭᕆᐊᖅᓯᒪᒋᕗᑦ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑕᐅᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᔅᓴᑦ (ACMC) ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᒃᑯᑦ ᖃᐅᑕᒫᖅᓯᐅᑎᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ. 

The ACMC’s will involve a great deal of cross-cultural dialogue between Inuit 
knowledge on the one hand, and the scientific world on the other.  Scientific 
terminology can be difficult for Inuktitut speakers to understand, both 
linguistically and conceptually as we experience our natural environment in 
profoundly different ways.

ᑖᒃᑯᐊ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᖃᑎᒌᙱᑦᑐᓃᙶᖅᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᐊᕐᒪᑕ 
ᓇᓗᓇᙱᒻᒪᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᓐᓂᑦ ᐱᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓃᙶᖅᑐᓂᑦ 
ᐱᔪᓂᒃ. ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᓂᑦ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᕐᓂᒥᓪᓗ ᐱᓯᒪᔪᑦ ᑕᐃᒎᓰᑦ 
ᑐᑭᓯᔭᕐᓂᕆᔭᐅᙱᓚᑦ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐅᖃᓲᓄᑦ, ᓇᑭᙶᕐᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᖃᖅᓯᒪᓂᖏᑦ ᐊᔾᔨᒋᓐᖏᒻᒪᒋᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᕐᓂᑦᑕ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ.

The development and use of accurate standardized terminology will be essential 
to overcome language barriers and facilitate cross-cultural communication in the 
ACMCs.  

ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ ᑕᐃᒎᓯᓕᐅᕐᓂᖅ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓᓗ ᐊᑐᑦᑎᐊᕐᓂᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᐊᖅᐳᖅ 
ᑐᑭᓯᐅᒪᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒧᑦ ᐃᖏᕐᕋᓂᖃᖁᓪᓗᒋᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ.

To this end, Environment Canada through the Canadian Wildlife Service is 
publishing the following glossary of Inuktitut terminology related to Inuit 
Impacts and Benefits Agreements.  

ᑕᐃᒪ ᐊᖅᑯᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ, ᑲᓇᑕᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ 
ᓴᖅᑮᕗᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᑕᐃᒎᓯᓂᒃ ᐊᑦᑐᐊᕕᓕᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᒻᒥᒃ.

The Pirurvik Centre of Iqaluit conducted the research behind the terminology 
that has been developed. It was reviewed and refined at a meeting of the ACMC 
in Clyde River in March of 2009.

ᐱᕈᕐᕕᒃ, ᐃᖃᓗᓐᓂ ᐱᓕᕆᕕᐅᔪᖅ, ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᒪᑦ ᑕᐃᒎᓰᑦ 
ᖃᓄᐃᑦᑑᒻᒪᖔᑕ ᒫᓐᓇᒧᑦ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ. ᖃᐅᔨᓴᑦᑎᐊᓚᐅᖅᑐᑎᒃ ᐋᖅᑭᒋᐊᕆᐊᓖᑦ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᒻᒥ ᒫᑦᓯᐅᑎᓪᓗᒍ 2009.
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The first section of this publication is presented as an Inuktitut dictionary, 
with the terms and definitions provided in Inuktitut along with the equivalent 
English terminology. The terminology is arranged according to the syllabic 
sort order (ᐃ, ᐱ, ᑎ, ᑭ, etc.).  All Inuktitut material appears in the Inuit Cultural 
Institute’s standardized orthography so that the printed word reflects correct 
pronunciation.

ᓯᕗᓂᐊᓃᑦᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐅᖃᓕᒫᒐᐃᑦ ᐃᓄᒃᑎᑑᖓᕗᑦ, ᑕᐃᒎᓯᑦ ᑐᑭᖏᓪᓗ 
ᑕᒪᒃᑭᖅᑐᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᑕᐃᒎᓯᖅᑕᖓ ᐃᓚᐅᓪᓗᓂ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ 
ᑕᐃᒎᓰᑦ ᐱᒋᐊᕐᓂᖏᑎᒍᑦ ᐋᖅᑭᔅᓯᒪᔪᑦ ᓲᕐᓗ ᐃ−ᐱ−ᑎ ᐊᑎᖏᑎᒎᖓᔪᑦ. ᑕᐃᒎᓰᑦ 
ᑎᑎᕋᐅᓯᖓᒎᖓᕗᑦ ᐃᓄᒻᒪᕆᓕᕆᔨᒃᑯᑦ.

The second section provides the definition of each of the alphabetically sorted 
source terms in English, along with the equivalent Inuktitut term.

ᐊᑯᓪᓕᖅᐹᖓᓃᑉᐳᑦ ᖃᓪᓗᓈᑎᑑᖓᔪᑦ ᑕᐃᒎᓰᑦ ᑕᐃᒫᑦᑕᐅᖅ ᒪᓕᒃᑭᕗᑦ 
ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ ᑎᑎᕋᐅᓰᑦ ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓃᖔᖓᓪᓗᑎᒃ. ᐃᓄᒃᑎᑐᑑᖓᔪᖏᑦ ᑕᐃᒎᓰᑦ 
ᐃᓚᐅᕗᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ.

The third and final section provides the definition of each of the source terms in 
“Qalliujaaqpait”, the Romanized version of Inuktitut along with the equivalent 
English term.

ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖓᒎᖓᔪᑦ ᖃᓕᐅᔮᖅᐸᑎᑑᖓᕗᑦ, ᐃᓄᒃᑎᑑᖓᔪᑦ ᑕᐃᒪᐃᓪᓗᐊᖏᑦ 
ᑭᓯᐊᓂ ᑎᑎᕋᐅᓯᖓ ᖃᓕᐅᔮᖅᐸᑎᑑᖓᓪᓗᓂ.
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	 ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᑐᑮᑦ

14	 ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖅ�
	 ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖃᕐᕕᑦ�
	 ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎ
�
15	 ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ�
	 ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖁᑎᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑏᑦ�
	 ᐃᓄᐃᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔩᑦ�
	 ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ�

16	 ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᒪᔪᖅ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᑐᑦᓯᕋᐅᑦ  	
	 ᐊᖏᖅᑕᐅᒪᓪᓗᓂ ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ�
	 ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ�

17	 ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔨᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ�
	 ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓂᐅᔪᑦ ᐱᒻᒪᕆᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ�
	 ᐃᖏᕐᕋᓂᕐᒧᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᖁᔭᖅ�

18	 ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ�
	 ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ�
	 ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ�

19	 ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ�
	 ᐆᒪᔪᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ�
	 ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ�
	 ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ�

20	 ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ�
	 ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ�
	 ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᑦ�
	 ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑏᑦ�

21	 ᐆᒪᔪᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ�
	 ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ�
	 ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᒪᔭᖏᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 	
	 ᑳᓐᑐᕌᒃᑎᖏᑦ�

22	 ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᒐᐃᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᓪᓗ�
	 ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ�
	 ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑏᑦ�

23	 ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ�
	 ᐊᐅᓪᓚᔾᔪᑎᑦ�
	 ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ�

24	 ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ�
	 ᐊᑐᐊᒐᑦ�
	 ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑦ�
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25	 ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᓕᒃ�
	 ᐊᒥᓲᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓇᔪᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ�
	 ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᓪᓗ�
	 ᐊᕙᑎᐅᑉ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖓᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖓ�

26	 ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖏᑦᑐᒥᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᖅ�
	 ᐊᕙᑎᑦᑕ ᓱᕐᕋᑦᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓ�
	 ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ�
	 ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥ�

27	 ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᖃᕐᓂᖅ�
	 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᕿᒥᕐᕈᓂᖅ�
	 ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ�
	 ᐊᖏᖃᑎᒌᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ�

28	 ᐊᖏᔫᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ�
	 ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕆᓂᖅ�
	 ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ�
	 ᐊᖑᓇᓲᑦ�

29	 ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᖅ�

30	 ᐱᒋᐊᕐᕕᖓ ᐅᓪᓗᖅ�
	 ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓄᑦ ᓇᔪᖅᑕᐅᓲᑦ�
	 ᐱᕋᔭᑦᑕᐃᓕᒪᑎᑦᑎᔩᑦ (ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᒻᒥ)�

31	 ᐱᓕᕆᔨ ᑐᑭᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ�
	 ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ �
	 ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ�

32	 ᐳᓚᕋᑦᑎ�
	 ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ�
	 ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᔾᔪᑎᑦ ᓈᒪᔪᑦ�

33	 ᐸᕝᕕᓴᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᖅ�

34	 ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖁᑕᐅᔪᑦ�
	 ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ�
	 ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ�

35	 ᑐᑭᑖᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑎᑎᖅᑲᖁᑏᑦ�

36	 ᑯᓴᖅᓯᐊᑦ ᐃᑦᑕᖅᑯᑏᑦ�

37	 ᑲᑎᒪᓂᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᓐᖑᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓗᑎᒃ�
	 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖏᑦ�
	 ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ  ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖓᑦ  ᒥᓂᔅᑕᒥᒃ�

38	 ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ�
	 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ�
	 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ�
	 ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖅ�
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39	 ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ�
	 ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ�
	 ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᒪᐅᖅᑐᑦ�

40	 ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᖏᑕ ᓂᕆᔾᔪᑎᓄᑦ ᐊᑭᖏᑦ�

41	 ᒥᓂᔅᑕ (ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ)�

42	 ᒪᓕᒐᑦ�

43	 ᓂᐅᕐᕈᑎᒃᓴᓕᐅᕐᓂᖅ/ᐊᖏᔫᑎᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᑦ�
	 ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ�
	 ᓂᕐᔪᑏᑦ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᐅᓕᖅᑐᑦ�

44	 ᐆᒪᔪᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ (ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ) ᐱᖁᔭᖅ�
	 ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᔩᑦ�

45	 ᓄᓇᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ�
	 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᒪᓕᒐᐃᑦ�
	 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ�

46	 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 				 
	 ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ 
	 ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ �
	 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎ�
	 ᓄᓇᒥᐅᑕᐃᑦ ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᑦ�

47	 ᓄᓇᓖᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ�
	 ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖅ�

48	 ᓇᒻᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐅᔪᓐᓇᑐᓪᓗ�
	 ᓈᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ�
	 ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖓ�
	 ᓇᔪᖅᐸᒃᑕᖏᑦ�

49	 ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓂᖅ�

50	 ᓱᕈᐃᔪᓐᓇᖅᑐᖅ�

51	 ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᖅ�
	 ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ�
	 ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᑉ ᓴᒃᑯᑕᐅᓂᖓ�

52	 ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒻᒧᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨ�
	 ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᖅ�

53	 ᕿᒥᕐᕈᔩᑦ ᑲᑐᔾᔨᔪᑦ�

54	 ᖁᕕᐊᒋᔭᖅᓱᕐᓂᖅ�

55	 ᖃᐅᔨᓴᖅᑎ�
	 ᖃᐅᔨᓴᒐᒃᓴᐃᑦ
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ᐃ
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖅ
ittarnisaq
artifact

ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖅ:
“ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᖅ ᑕᖏᓕᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᔭᑦᓴᖅ ᐃᓄᓐᓄᑦ 
ᓇᔪᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᒥᓂᖓ ᐊᕐᕌᒍᓂᒃ 50-ᓂᒃ ᖄᖏᖅᓯᒪᓕᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓱᕐᕋᖅᓯᒪᙱᓪᓗᑎᒃ ᑭᓱᒥᓂᖏᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᐊᑐᖅᑕᒥᓂᖏᑦ ᐊᑐᒐᕐᓂᕈᓐᓃᖅᓯᒪᔪᑦ, 
ᐱᖃᓯᐅᑦᑐᒋᑦ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᐃᑦ ᖃᐅᔨᓴᒐᒃᓴᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓗᐊᓂ 40.4.9 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ.

ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖃᕐᕕᑦ
ittarnisaqarvit
archaeological site

ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖃᕐᕕᑦ:
ᓄᓇ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐱᓕᕆᓂᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃ, 
ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓯᕗᓕᕕᓂᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖃᖅᑐᑦ, 
ᐊᓐᓂᕆᔭᐅᓂᓖᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓂᒃ ᓇᓂᓯᕕᐅᕙᒃᑐᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖃᓯᐅᑦᑐᒋᑦ 
ᐃᒻᒪᑲᓪᓚᒃ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᓂᒃ ᓇᕝᕚᖅᑕᐅᓯᒪᙱᑦᑐᓂᒃ ᕿᓂᖅᑎᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐃᓗᕕᕕᓂᖏᑦ ᓱᓇᒃᑯᑖᖃᕐᕕᕕᓂᖏᓪᓗ.

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ 
ᐊᖏᕈᑎ
inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti
Inuit Impacts and Benefits Agreement

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎ:
ᑐᑭᓕᒃ ᐊᖏᕈᑎᐅᓂᐊᖅᓯᒪᔪᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓗᐊᓐᓂ 8, 9 ᐊᒻᒪᓗ 
26 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ. ᑖᓐᓇ ᐊᖏᕈᑎᐅᔪᖅ ᐃᓄᓐᓄᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓄᓪᓗ ᐱᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖃᕐᓂᐊᒪᖔᑕ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕖᑦ, ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᑦ 
ᐅᕝᕙᓗ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ.
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ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ
inuit angiqatigiiqataujut
Inuit parties

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ:
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᑦ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ,  ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᖕᒪᐅᑕᖅ 
ᐊᖑᓇᓱᒃᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, ᓇᖕᒥᓂᖅ ᑭᒡᒐᖅᑐᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᒡᒐᖅᑐᕐᓗᒋᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᕕᐅᓯᒪᔪᓂ ᓄᓇᓂ.

ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖁᑎᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑏᑦ
Inuit Piqutituqanginnik Nautsiqtuqtiit
Inuit Heritage Trust

ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖁᑎᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑏᑦ:
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖁᑎᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑏᑦ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᑲᒪᔨᐅᔪᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᓪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖃᕐᕖᑦ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᐃᓪᓗ.

ᐃᓄᐃᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔩᑦ
inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit 
Inuit tourism providers

ᐃᓄᐃᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔩᑦ:
ᐃᓄᒃ, ᐃᓄᖕᒧᓪᓘᓐᓃᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᖅ ᐱᑕᖃᖅᑎᑦᓯᔪᖅ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐅᖃᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᐱᑕᖃᖅᑎᑦᓯᔪᒪᓪᓗᑎᒃ ᐱᖁᑎᓂᒃ, ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓂᓪᓘᓐᓃᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ.

ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ
inuit qaujimajatuqangit
Inuit qaujimajatuqangit (IQ)

ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ:
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᖅᑯᓯᑐᖃᐃᑦ, ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐅᒃᐱᕆᔭᖏᓐᓃᑦᑐᑦ, ᖃᐅᔨᓯᒪᔭᖏᓐᓂ, ᐃᓱᒪᒋᔭᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᓐᓂ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐊᕙᑎ, ᓄᓇᐃᑦ, ᐃᒪᐃᑦ, ᓂᕐᔪᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᖏᑦ ᐊᕙᑎᒧᑦ.
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ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᒪᔪᖅ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ 
ᑐᑦᓯᕋᐅᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᒪᓪᓗᓂ ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ
inuit katujjiqatigiinut ikajuqsuqtaumajuq pijunnautinut tutsiraut 
angiqtaumalluni ministamut
RIA-supported permit application

ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᒪᔪᖅ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᑐᑦᓯᕋᐅᑦ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᒪᓪᓗᓂ ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ:
“ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦᑕ-ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᖏᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕈᒪᓂᕐᒧᑦ 
ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓄᑦ, 
ᐋᖅᑭᒃᑕᖏᑦ, ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᖏᓪᓗᓐᓂᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑎᒍᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᓂᐅᔪᓂ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ, ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓄᓇᕗᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᔪᑦ  ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑎ`ᒥᐊᓄᑦ  
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᔪᓄᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᕈᒪᔪᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ  
ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂ, ᐃᓗᐊᓃᑦᑐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ 
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ, ᐱᑕᖃᕆᐊᖃᖅᐸᑦ, ᒪᓕᒡᓗᒍ  ᐃᓗᐊᓂ  9.3.3.  
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 9.3.4 ᑖᒃᑯᓇᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ,  ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕆᐊᖃᖅᐸᑕ ᐊᑖᒍᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᖁᔭᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ  ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ  ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᐱᖁᔭᖅ.

ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
inuit nunaqutingit
Inuit Owned Lands (IOL)

ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ:
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᑦ ᓄᓇᐃᑦ, ᒪᓕᒡᓗᒋᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ ᐃᓗᐊᓂ 
1.1.1 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ.
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ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔨᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ
Inungnut Pularattulirinirmik Saqqijaaqtittijinut Kiinaujat
Inuit Tourism Providers Fund

ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔨᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ:
“ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔨᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ 
ᑮᓇᐅᔭᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔾᔪᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᕙᑦᑐᓄᑦ ᑕᒪᒃᑯᓇᓂ ᓄᓇᓕᓐᓂ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᒪᔪᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑦᑎᐊᕐᓂᖃᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᑲᒪᕙᑦᑐᑦ. ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓂᔭᐅᕙᑦᑐᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᖅᑯᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎ.

ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓂᐅᔪᑦ ᐱᒻᒪᕆᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
iliqqusituqakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut
Cultural sites of importance to Inuit

ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓂᐅᔪᑦ ᐱᒻᒪᕆᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ:
ᐃᓂᐅᔪᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒍ, ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᐃᓗᐊᓂ 6.4.3 ᐊᒻᒪᓗ 6.4.4.

ᐃᖏᕐᕋᓂᕐᒧᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᖁᔭᖅ
Ingirranirmut Pularattulirinirmullu Piqujaq
Travel and Toursim Act

ᐃᖏᕐᕋᓂᕐᒧᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᖁᔭᖅ:
“ᐃᖏᕐᕋᓂᕐᒧᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᖁᔭᖅ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᒪᓕᒐᖅ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᒪᔪᖅ 
ᓄᓇᕗᑉ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᖓᓂᑦ ᒥᒃᓵᓅᖓᓪᓗᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᑕ 
ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᓂᖏᑕᓗ ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑎᒃᑯᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᑯᓪᓗ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑦ. 



18

ᐅ
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ
Utiqtapaktut tingmiat
migratory birds

ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ:
ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒨᖅᐸᑦᑐᑦ ᐅᖅᑰᓯᒐᐃᒻᒪᑦ ᐊᐅᓪᓚᐸᑦᑐᑎᓪᓗ ᓂᓪᓚᕋᐃᒻᒪᑦ, 
ᓲᕐᓗᖃᐃ ᑐᓪᓖᑦ ᒥᑏᓪᓗ. ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐊᑕᖐᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐃᓗᐊᓂ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᖅᐸᒃᑐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᑉ.

ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik
migratory bird sanctuary

ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ:
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑖᒍᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ 
ᐅᑎᖅᑕᖅᐸᒃᑐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᑉ.

ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ
Utiqtapaktut Tingmiat Sapujjausimavinginnut Maligait 
Migratory Bird Sanctuary Regulations

ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ:
“ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ” ᑐᑭᖃᖅᑐᑦ 
ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᑐᕌᖓᔪᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓄᑦ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᒪᓕᒐᖏᑦ. ᒪᓕᒐᐃᑦ ᑭᓱᓪᓗᐊᑕᒨᖓᒃᑲᔪᑉᐳᑦ, ᑕᐃᔭᐅᓯᓐᓈᓲᖑᒋᓪᓗᑎᒃ 
“ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ” ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ “ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᖅ.”
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ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ
uumajuit amisuuningit
wildlife population

ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ:
“ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᐆᒪᔫᖃᑎᒌᑦ ᑕᕝᕙᖓᑦᓴᐃᓐᓈᖓᔪᑦ 
ᑲᑎᙵᐅᖅᑐᑦ ᓱᑯᑦᑎᐊᓂ ᓄᓇᐅᑉ

ᐆᒪᔪᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ
uumajurnik qaujisarniq
wildlife research

ᐆᒪᔪᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ:
“ᐆᒪᔪᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᑐᑭᓯᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ 
ᓄᐊᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᓪᓘᓐᓃᑦ ᒥᑦᓵᓄᑦ ᐆᒪᔪᐃᑦ

ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
uumajunut sapujjausimaviit
wildlife preserves

ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ:
ᓄᓇᕘᑉ ᒪᓕᒐᖏᑎᒍᑦ ᓴᓂᕐᕙᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ.

ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
uumajunut sapujjausimaviit
wildlife sanctuaries

ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ:
ᓄᓇ ᓄᓇᕘᒥ ᓴᖅᑭᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒻᒪ ᓴᖅᑭᑕᐅᓯᒪᔪᑐᖃᖅ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᓂᐊᕐᓗᓂ 
ᐆᒪᔪᓄᑦ ᒪᓕᓪᓗᒍ ᐅᓇ ᐱᖁᔭᖅ (ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ).



20

ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ
uumajunnaqtulimaat avatittinni
ecological system

ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ:
ᓄᓇᐃᑦ ᐃᓗᓕᓕᒫᖏᓪᓗ, ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᕈᖅᑐᑦ ᐆᒪᔪᐃᓪᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᓯᓚᖓ 
ᐃᒪᖓᓗ. ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᖏᓪᓗ ᐃᓚᖃᕆᕗᑦ ᖃᓄᖅ ᑕᒪᕐᒥᑦᑎᐊᖅ 
ᓄᓇᒦᑦᑐᑦ ᐊᑕᖃᑎᒌᖕᒪᖔᑕ ᐃᓗᐃᑦᑑᓪᓗᑎᒃ.

ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ
uumajunnaqtulimaat avatittinni
ecosystem

ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ:
ᐃᓕᖅᑯᓯᐅᔪᖅ ᖃᓄᖅ ᓄᓇᕐᔪᐊᑎᓐᓃᑦᑐᓄᑦ ᐆᒪᔪᓄᓪᓗ ᓇᔪᖅᑕᒥᓐᓂ ᐃᒻᒥᖕᓄᑦ 
ᐊᑦᑐᐊᖃᑎᒌᒍᓯᖏᑦ ᐊᕙᑎᒥᓄᓪᓗ.

ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᑦ
uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat
ecosystem management

ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᑦ:
ᐅᑎᕐᔫᒥᓕᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎ 
ᐃᓚᖃᕈᓐᓇᖅᑐᓂᓗ ᐱᔾᔪᑎᓕᓐᓂᒃ ᓂᕐᔪᑎᐅᖃᑎᒌᓂᒃ ᐊᔾᔨᒌᙱᒃᑲᓗᐊᖅᐸᑕ ᐊᒻᒪ 
ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᓂᒃ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒥᒃ.

ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑏᑦ
uumajulirinirmut tukisiumajjutiit
wildlife interpretation

ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑏᑦ:
“ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑏᑦ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᕚᓪᓕᑎᑦᑎᓂᖅ 
ᑕᑯᕚᓪᓕᑎᑦᑎᓂᕐᓗ ᒥᑦᓵᓄᑦ ᐊᕙᑎᑦᑕ ᐆᒪᔪᐃᓪᓗ
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ᐆᒪᔪᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ
uumajuqutigijaujut
domestic animal

ᐆᒪᔪᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ:
ᐆᒪᔪᖅ ᐃᓄᒻᒧᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᔪᖅ ᑐᑯᒫᖃᖅᑐᓂᓗ ᐃᓄᒻᒥᓂᒃ. ᐆᒪᔪᖁᑕᐅᔪᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᐃᓪᓗᒥᐅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐆᒪᔪᒃᑯᕕᒻᒥᓘᓐᓃᑦ.

ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ
Uumajuqarvinut Maligat
Wildlife Area Regulations (WARS)

ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ:
“ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᒪᓕᒐᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖃᓕᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᒃᑯᑦ. ᐊᒻᒪ ᐃᒪᐃᓕᖓᓲᖑᒋᓪᓗᓂ “ᒪᓕᒐᐃᑦ 
ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᑎᐊᕐᓂᓖᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᑦ ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒥᒃ”.

ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᒪᔭᖏᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑳᓐᑐᕌᒃᑎᖏᑦ
uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit, iqqanaijaqtingit ammalu 
kaanturaaktingit
CWS agents, employees and contractors

ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᒪᔭᖏᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑳᓐᑐᕌᒃᑎᖏᑦ:
“ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᒪᔭᖏᑦ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ ᑎᒥᐅᔪᕐᓘᓐᓃᑦ 
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᖅᑎᑕᐅᔪᖅ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑎᑐᑦ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖃᕐᓗᓂ. 
“ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖓ” ᑐᑭᓕᒃ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᖅ 
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᓐᓄᑦ. “ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑳᓐᑐᕌᒃᑎᖓ” ᑐᑭᓕᒃ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᑎᒥᐅᔪᕐᓘᓐᓃᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᓂᐊᖅᓯᒪᔪᖅ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓗᓂ 
ᐆᒪᔪᓕᕇᔨᕐᔪᐊᒃᑯᓐᓂᒃ.
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ᐊ
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᒐᐃᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᓪᓗ
aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu
management goals and objectives

ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᒐᐃᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᓪᓗ:
“ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᒐᐃᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᓪᓗ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒨᖓᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᓪᓗᐊᑕᖅᓯᒪᔪᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᓪᓗᐊᑕᐅᔪᓪᓗ –ᑐᕌᒐᐃᑦ 
ᑐᕌᖅᑕᐅᓛᕈᒪᔾᔪᑕᐅᓪᓗᑎᒃ, ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᑦ ᖃᓄᓪᓗᐊᑕᖅ ᓱᒋᐊᕈᑎᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᓪᓗᑎᒃ.

ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ
aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat
area co-management committees (ACMC)
 
ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ  ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ:
ᐃᓄᐃᑦ/ᒐᕙᒪᒃᑯᓪᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ 
ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓄᑦ, ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᐃᓗᐊᓂ 9.3.2.9.3.7 ᐊᒻᒪᓗ 8.4.11 ᑖᒃᑯᓇᓂ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓗᐊᓂ 3.2.1 ᑕᕝᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎᓂ.

ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑏᑦ
aulataujarialinnut ikajuqtiit
ACMC secretariat

ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑏᑦ:
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᐳᑦ ᐊᓪᓚᕕᒻᒥᒍᑦ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓂᑦ ᒪᓕᓪᓗᒍ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᓗᐊᓂ 3.2.32.
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ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ
aulatsijjutauniaqtut parnautiit
management plan

ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ:
ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᒃᓴᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓄᑦ, ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᒋᐊᖃᖅᑎᑕᐅᖕᒪᑦ ᐃᓗᐊᓂ 
9.3.8 ᐊᒻᒪᓗ 8.4.13 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ; ᐊᒻᒪᓗ ᐋᑎᑯ 3 
ᑕᒡᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎᓂ.

ᐊᐅᓪᓚᔾᔪᑎᑦ
aullajjutit
conveyance

ᐊᐅᓪᓚᔾᔪᑎᑦ:
ᓄᓇᓯᐅᑦ, ᖃᖓᑕᓲᖅ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᒫᒍᑦ ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑦ ᐊᓯᐊᓘᓐᓃᑦ ᓇᐅᒃᑯᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᐅᓯᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᖁᑎᓂᓪᓘᓐᓃᑦ.

ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ
attiqtausimajut uumajuqarviit
Offical Names of NWAs

ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ:
• ᐊᒃᐸᐃᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᒃ (ᕿᑭᖅᑕᕐᔪᐊᖅ)
• ᖃᖁᓪᓗᐃᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᒃ (ᕿᑭᖅᑕᕐᔪᐊᖅ) 
• ᓂᖏᖓᓂᖅ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᒃ (ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᒃ) 
• ᓂᕐᔪᑎᖃᕐᕕᒃ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᒃ (ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᖅ)
• ᑐᒃᑐᓕᐊᕐᕕᐅᑉ ᓇᖅᓴᖓ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᒃ (ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᖅ) 
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ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
Attiqtausimajut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit
Official Names of MBSs

ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ:
• ᓴᓐᓂᕈᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ (ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒃ)
• ᖃᖅᓴᐅᖅᑑᖅ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ (ᓴᒡᓕᖅ)
• ᐃᒃᑲᑦᑐᐊᖅ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ  (ᓴᒡᓕᖅ)
• ᓰᒧᐊ ᕿᑭᖅᑕᖅ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ (ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᖅ) 
• ᐊᒃᐸᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ (ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᖅ)
• ᐅᒡᔪᓕᒃ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ (ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅ, ᐅᖅᓱᖅᑑᖅ,       
• ᐅᒥᖕᒪᒃᑑᖅ)
• ᑰᒑᕐᔪᒃ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ (ᐊᕐᕕᐊᑦ)
• Dewey Soper ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ (ᑭᙵᐃᑦ)

ᐊᑐᐊᒐᑦ
atuagat
policy

ᐊᑐᐊᒐᑦ:
“ᐊᑐᐊᒐᖅ” ᑐᑭᓕᒃ (ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ) ᐸᕐᓇᐅᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᓱᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᖅ, 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᓂᐊᕐᓗᓂ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑕᐅᔪᓂᒃ, ᓱᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᑎᓂᒃ, ᐊᓯᖏᓐᓂᓪᓗ 
ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᓂᒃ.

ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑦ
atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut
resource assessment

ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑦ:
ᐋᖅᑭᒃᓯᓗᓂ ᖃᓄᖅᑑᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ, ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᐅᔪᓄᑦ ᐊᓯᔾᔨᐅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ

“ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅ 1 ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᐱᖁᑎᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ ᒪᓕᒡᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᒫᓐᓇ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓂ; 

“ᑐᒡᓕᐊ 2 ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ” ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᖃᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓂᖅ, ᒪᓕᒡᓗᒍ 
ᓯᕗᓪᓕᕐᒥ 1 ᕿᒥᕐᕈᓂᐅᖅᑲᐅᔪᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᐅᓗᑎᒃ ᓄᓇᒥ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᕕᓂᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᕿᒥᕐᕈᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓃᑦ” 
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ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᓕᒃ
attuqtausimaniaqtuq nunalik
affected community

ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᓕᒃ:
ᐊᑦᑐᐊᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇᓕᒃ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓄᑦ, 
ᒪᓕᓪᓗᒍ ᐃᓗᐊᓃᑦᑐᖅ Schedule 2-1

ᐊᒥᓲᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓇᔪᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
amisuuninginnik amma najuqtanginnik utiqtittinasuarniq
population and habitat recovery

ᐊᒥᓲᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓇᔪᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ:
ᐊᑲᐅᓂᖅᓴᒦᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ  ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓂᖏᑦ, 
ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ ᑎᑭᐅᒪᑦᑎᐊᕐᓂᖃᓕᖅᑐᑦ ᓯᓚᑖᓃᙶᖅᑐᓂᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓇᑎᒃ.

ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᓪᓗ
asijjiqtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu 
status change of a conservation area:

ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᓪᓗ:
ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᓂᖏᒃ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᑉ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᓪᓗ, 
ᑖᒃᑯᐊ ᑭᐳᑦᑎᑕᐅᖔᖅᑐᑎᒃ.

ᐊᕙᑎᐅᑉ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖓᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖓ
avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga
environment impact assessment

ᐊᕙᑎᐅᑉ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖓᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖓ:
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓇᓱᓐᓂᖅ ᒥᒃᓴᐅᓴᓂᕐᓗ ᖃᓄᑎᒋ ᐊᑑᑎᖃᖅᑎᒋᒻᒪᖔᑦ, 
ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᒋᒻᒪᖔᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᑎᒋ ᐊᓰᓐᓇᓕᔭᐅᓯᒪᒻᒪᖔᑦ ᓄᓇᖃᕐᕕᐅᔫᑉ 
ᐆᒪᔪᕐᓄᑦ ᐱᕈᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᕙᑎᐊ ᐃᓚᐃᓐᓇᖓᓘᓐᓃᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᐅᓐᓂᕈᓂ 
ᑐᒃᓯᕋᖅᑐᖃᖅᐸᓪᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᕕᐅᔪᒪᓗᓂ ᓄᓇᖓ ᐱᓕᕆᕕᐅᓕᕇᖅᑐᕐᓘᓐᓃᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ.
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ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖏᑦᑐᒥᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᖅ
avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq
environmentally sustainable tourism

ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖏᑦᑐᒥᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᖅ:
“ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖏᑦᑐᒥᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᐊᑐᑦᑎᐊᓂᒃᑯᑦ 
ᓇᒧᖑᔾᔭᐅᓂᖅ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᓱᕐᕋᐃᓗᐊᕐᓂᖃᙱᓪᓗᓂ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓗᓂᓗ 
ᐃᓄᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᓖᑦ.

ᐊᕙᑎᑦᑕ ᓱᕐᕋᑦᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓ
avatitta surrattautuinnariaqarninga
environmental degradation

ᐊᕙᑎᑦᑕ ᓱᕐᕋᑦᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓ:
“ᐊᕙᑎᑦᑕ ᓱᕐᕋᑦᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓ” ᑐᑭᓕᒃ ᓄᖑᑎᑕᐅᕚᓪᓕᕐᓂᖓ 
ᒪᑭᒪᑎᑦᑎᓂᖓᑕ ᐊᕙᑎᐅᑉ ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐱᕈᖅᑐᓂᒃ ᑭᒃᑯᓪᓗ ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᒃ.

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
avatilirijikkut
Department of Environment

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ:
ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᓂᐅᔪᓂ ᐱᓕᕆᕕᐊᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᐃᓇᖐᔪᖅ ᑎᒥᐅᔪᖅ, ᐱᓕᕆᕕᐅᔪᖅ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᑐᖅ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᒃ.

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥ
Avatilirijirjuakkut Kanatami
Environment Canada

ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥ:
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑕ ᐱᓕᕆᕝᕕᖓᑦ ᑲᒪᒋᔭᖃᖅᑐᑦ ᐱᐅᖅᓱᐊᓂᕐᒥᑦ 
ᐱᕚᓪᓕᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᒥᓪᓗ ᐱᐅᓛᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᕙᑎᖓᓂᒃ ᓱᕐᕋᒃᑕᐅᓯᒪᙱᑦᑐᒥᒃ.
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ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᖃᕐᓂᖅ
Avatittinnik pivaallirutiqarniq
Sustainable Development

ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᖃᕐᓂᖅ:
ᐊᑐᑦᑎᐊᕐᓂᖅ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᓱᓇᖏᓐᓂᓪᓗ ᐃᑲᔫᑎᓕᓐᓂᒃ 
ᑲᔪᓯᓂᖃᑦᑎᐊᑎᑦᑎᔪᓂᒃ ᑭᖑᕚᕆᓂᐊᖅᑕᑎᓐᓄᑦ.

ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᕿᒥᕐᕈᓂᖅ
arraagutamaat qimirruniq
annual review of the parties

ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᕿᒥᕐᕈᓂᖅ:
ᐊᖏᖃᑎᒌᒃᓯᒪᔪᑦ ᑲᑎᖃᑦᑕᕐᓂᐊᖅᐳᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᒫᑦᓯᒥ, ᐱᒋᐊᕐᓗᒍ 
ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᕕᒋᓚᐅᖅᑕᖓ ᓇᓪᓕᖅᑲᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑦ, ᐊᕐᕌᒎᓚᐅᖅᑐᒥᒃ ᐊᐅᓚᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖓ 
ᓴᖅᑭᐸᓪᓕᐊᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖓᓗ ᐊᖏᕈᑎᐅᑉ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᓗᓂᓗ.

ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
aaqqiumatittinasuarniq
conciliation

ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ:
ᖃᓄᐃᓘᕐᓂᐅᔪᖅ ᐋᖅᑭᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᐊᑲᐅᙱᓕᐅᖃᑎᒌᓄᑦ 
ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᒃᑰᖏᓪᓗᑎᒃ. ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᔨ ᓇᓕᐊᓐᓂᒃ ᑕᑉᐱᖅᓯᒪᓇᓂ 
ᐃᑲᔪᕋᓱᐊᖅᑐᖅ ᑭᒃᑯᓐᓂᒃ ᑎᒥᐅᔪᓂᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᓐᓇᐃᓕᖅᑲᔪᓂᒃ 
ᐋᖅᑮᔪᓐᓇᐃᓕᖅᑲᔪᓂᓪᓗ ᐊᑲᐅᙱᓕᐅᕈᑎᒥᓐᓂᒃ.

ᐊᖏᖃᑎᒌᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
angiqatigiitittinasuarniq
mediation

ᐊᖏᖃᑎᒌᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ:
ᒪᑐᐃᖓᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ ᑲᑎᓐᓂᖅ ᐆᑦᑐᑲᓐᓂᕋᓱᒃᑐᑎᒃ, 
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᖏᖃᑎᒌᑎᑦᑎᓇᓱᐊᖅᑎᒧᑦ, ᐋᖅᑮᓇᓱᐊᖅᑐᑎᒃ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᓐᓇᐃᓪᓕᖅᑲᒍᑎᒥᓐᓂᒃ.
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ᐊᖏᔫᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ
angijuutiit piliriat
industrial activity

ᐊᖏᔫᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ:
ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᓴᓇᓂᐅᔪᑦ ᐊᖏᔫᑎᓂᒃ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ.

ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕆᓂᖅ
angilligiariniq
enlargement

ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕆᓂᖅ:
ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᓯᔾᔨᕈᑕᐅᓂᖅ ᑭᒡᓕᒋᔭᖏᓐᓄᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ ᐊᒃᑐᐃᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕆᓂᒃᑯᑦ, 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᓂᐊᖅᐸᑕ ᓄᑖᑦ ᓄᓇᐃᑦ, ᐃᒪᐃᓪᓗ ᑕᒪᒃᑯᓇᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓂ.

ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ
angiqatigiiqataujut
parties

ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ:
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕈᑎᓂ ᐊᖏᕈᑎᓂ, ᐊᑎᓕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒃᓯᒪᓪᓗᑎᒃ 
ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᐃᓗᐊᓃᑦᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐃᓐᒥᒃ, ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᑕᐅᓪᓗᓂ 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ.

ᐊᖑᓇᓲᑦ
angunasuut
hunting appliance

ᐊᖑᓇᓲᑦ:
“ᐊᖑᓇᓲᑦ” ᑐᑭᓕᒃ ᓴᓇᕐᕈᑦ ᐅᕝᕙᓗ ᐃᒋᕐᕈᑦ (ᖁᑭᐅᑎᐅᙱᑦᑐᖅ) ᐊᖑᓇᓲᑎᒃᓴᔭ, 
ᓲᕐᓗᖃᐃ ᒥᑭᒋᐊᑦ, ᐱᓯᒃᓯᒃ, ᓄᓗᐊᑦ, ᐊᓯᖏᓪᓗ
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ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᖅ
angunasungniq
harvest

ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᖅ:
ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ, ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᒃᑯᑦ, ᒥᑭᒋᐊᕐᑲᕐᓂᒃᑯᑦ, 
ᐃᖃᓗᒃᓯᐅᕐᓂᒃᑯᑦ, ᓄᓗᔾᔨᓂᒃᑯᑦ, ᒪᓐᓂᑕᕐᓂᒃᑯᑦ, ᓄᓂᕙᓐᓂᒃᑯᑦ, ᐅᓈᒃᑯᑦ, 
ᑐᖁᑦᑎᓂᒃᑯᑦ, ᐆᒪᔪᕐᓂᒃ ᑎᒍᓯᓂᒃᑯᓪᓗ.
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ᐱ
ᐱᒋᐊᕐᕕᖓ ᐅᓪᓗᖅ
pigiarvinga ulluq
effective date

ᐱᒋᐊᕐᕕᖓ ᐅᓪᓗᖅ:
ᐅᓪᓗᖅ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ 
ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐊᑐᓕᕐᕕᖓᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ 
ᑎᖕᒥᐊᖃᕐᕖᑦ ᒪᓕᒡᓗᒋᑦ ᐃᓗᐊᑕ ᐅᐃᒍᖏᓐᓂ 2.2.3 ᐊᒻᒪ 2.2.4

ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓄᑦ ᓇᔪᖅᑕᐅᓲᑦ
pimmariujunut najuqtausuut
critical habitat

ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓄᑦ ᓇᔪᖅᑕᐅᓲᑦ:
ᓇᔪᖅᑕᐅᓲᑦ ᓂᕐᔪᑎᓄᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓇᔪᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓪᓚᕆᑦᑐᑦ 
ᐱᑕᖃᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓂᕐᔪᑎᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᕙᓚᐅᖅᑕᒥᓄᑦ 
ᐅᑎᖅᑎᓐᓇᓱᐊᕐᓗᒋᑦ ᐃᓱᒫᓗᓐᓇᕆᔭᐅᓕᖅᑐᑎᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ.

ᐱᕋᔭᑦᑕᐃᓕᒪᑎᑦᑎᔩᑦ (ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᒻᒥ)
pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi)
peace officer

ᐱᕋᔭᑦᑕᐃᓕᒪᑎᑦᑎᔩᑦ (ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᒻᒥ):
ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᑭᓖᑎᑦᑎᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᐃᖅᑲᖅᑐᕋᔅᓴᓕᐅᕈᓐᓇᖅᑐᖅ ᒪᓕᒐᕐᓂᒃ 
ᓯᖁᒥᑦᑎᓂᒃᑯᑦ / ᑲᒪᑦᑎᐊᑎᑦᑎᓇᓱᑦᑎ ᒪᓕᒐᕐᓂᒃ, ᓲᕐᓗᖃᐃ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ, ᐊᓯᖏᓪᓗ.
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ᐱᓕᕆᔨ ᑐᑭᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ
piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut
resource interpreters

ᐱᓕᕆᔨ ᑐᑭᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ:
“ᐱᓕᕆᔨ ᑐᑭᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ” ᑕᐃᔭᐅᕙᑦᑐᓄᓪᓗ ᐃᒫᒃ 
ᓇᒧᙵᐅᔾᔨᔩᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖑᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᐹᓪᓕᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᓇᒧᙵᐅᔾᔨᔨᐅᓂᕐᒧᓪᓗ 
(ᑐᑭᓯᐅᕆᓯᓐᓈᖅᑐᑎᒃ) ᒥᒃᓵᓄᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᐊᕙᑎᐅᓪᓗ.

ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ 
pijunnautinik tuksirautiit
permit applications 

ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ:
“ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ” ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ 
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕈᒪᔪᒧᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᓪᓗ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓄᑦ.

ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ
pijunnautinut malittaujarialiit
permit terms and conditions

ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ:
“ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ” ᑐᑭᓕᒃ ᐋᖅᑭᔅᓱᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ, 
ᐱᑦᑕᐃᓕᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ, ᐱᔭᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ, ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ, 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓈᓚᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓗᐊᓃᓐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᕈᑎᐅᑉ.
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ᐳ
ᐳᓚᕋᑦᑎ
pularatti
visitor

ᐳᓚᕋᑦᑎ:
“ᐳᓚᕋᑦᑎ” ᑐᑭᓕᒃ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ, ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᐅᒍᓂᓗ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕐᓂᒃᑯᑦ, ᐃᓯᖅᑐᖅ 
ᐊᑐᖅᑐᓘᓐᓃᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᒥᒃ ᑎᖕᒥᐊᓄᓪᓗ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒻᒥᒃ, ᐊᓯᒋᑉᐸᒋᑦ ᐅᑯᐊ: 
(ᐃ) ᐃᓄᒃ ᐅᕝᕙᓗ ᐃᓚᔮᕆᔭᐅᔪᖅ ᐃᓚᐅᔪᖅ ᐃᓅᖃᑎᒥᓄᑦ; (ᐱ) ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᐊᖑᓇᓱᒍᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᖅ ᐊᑖᒍᑦ 5.7.34 ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕈᑎᓄᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ; (ᑎ) 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎ ᑳᓐᑐᕌᑎᓘᓐᓃᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᓐᓄᑦ ᐊᓯᐊᓄᓪᓘᓐᓃᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒥᒍᑦ ᑕᐃᒪᒍᓐᓇᐅᑎᓕᒃ ᑳᓐᑐᕌᒥᒍᓪᓘᓐᓃᑦ; ᐅᕝᕙᓗ (ᑭ) ᖃᐅᔨᓴᖅᑎ.

ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ
pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat
tourism strategies

ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ:
“ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ” ᑐᑭᓕᒃ ᐅᖓᓯᑲᓪᓚᑦᑐᒧᑦ ᓯᕗᓂᕐᒧᑦ 
ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᐃᖏᕐᕋᑦᑎᐊᕈᑎᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ

ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᔾᔪᑎᑦ ᓈᒪᔪᑦ
Pularattulirijjutit naamajut
tourism packages

ᐳᕋᑦᑐᓕᕆᔾᔪᑎᑦ ᓈᒪᔪᑦ:
“ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᔾᔪᑎᑦ ᓈᒪᔪᑦ” ᑐᑭᓕᒃ ᓂᐅᕐᕈᑎᒋᔭᒃᓴᖅ ᓴᓇᔭᐅᒪᔪᖅ ᐃᓚᖃᖅᑐᓂ 
ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᑲᑎᖅᓱᖅᓯᒪᔪᓂᒃ. ᓲᕐᓗ, ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᖓ, 
ᓂᖀᑦ, ᑐᔪᕐᒥᕕᒃ ᐊᓯᖏᓪᓗ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᑦ.
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ᐸ
ᐸᕝᕕᓴᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᖅ
pavvisattaujariaqanngittuq
prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of

ᐸᕝᕕᓴᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᖅ:
“ᐸᕝᕕᓴᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐃᕝᕙᕕᖏᑦ 
ᑲᒪᒋᔭᐅᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᑦ ᐸᑯᓇᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕋᑎᓪᓗ ᖃᓄᓕᒫᑦᑎᐊᖅ.
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ᑎ
ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖁᑕᐅᔪᑦ
titiraqsimajuqutaujut
documentation

ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖁᑕᐅᔪᑦ:
“ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖁᑕᐅᔪᑦ” ᑐᑭᓖᑦ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ (ᑎᑎᖅᑲᑦ) ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᐅᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐅᕝᕙᓗ ᖃᐅᔨᒪᔾᔪᑕᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓗ ᓱᓕ 
ᖃᓄᐃᓘᕐᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᑎᑎᖅᑲᓂᒃ ᐊᑐᕐᓂᒃᑯᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᓄᑦ ᑭᓲᑉ 
ᒥᒃᓵᓄᑦ.

ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ
Tingmiat Utiqtapaktuit Pijjutauninginnut Piqujaq
Migratory Birds Convention Act

ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᖅᐸᒃᑐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ:
ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖏᑦ  ᐊᑕᔪᑦ 
ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐱᖁᔭᕐᓄᑦ, as Schedules, ᒪᓕᒐᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᐃᓇᖐᔪᖅ ᒪᓕᒐᖅ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᖅ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓂᒃ

ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ
Tingmiat Utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat
Migratory Bird Regulations 

ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ:
“ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ” ᑐᑭᓕᒃ 
ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓪᓚᕆᑦᑐᑦ ᒥᑦᓵᓅᖓᔪᓄᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᒪᓕᓪᓗᒍ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᒪᓕᒐᖓᑦ. ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ, 1994-ᒥᓕᓴᖅ 
ᐱᔪᓐᓇᑎᑦᑎᔪᖅ ᒪᓕᒐᕐᒥᒃ ᐱᓪᓗᒋᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ. ᒪᓕᒐᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᑦᑎᐊᖅᓯᒪᒃᑲᔪᒻᒪᑕ ᑭᓲᑉ ᒥᒃᓵᓄᑦ, ᑕᐃᔭᐅᕙᒃᑭᓪᓗᑎᓪᓗ “ᒪᓕᒋᐊᓖᑦ” 
ᐅᕝᕙᓗ “ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᖅ.”
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ᑐ
ᑐᑭᑖᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑎᑎᖅᑲᖁᑏᑦ
tukitaaqtittinirmut titiqqaqutiit
interpretative materials:

ᑐᑭᑖᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑎᑎᖅᑲᖁᑏᑦ:
ᑐᑭᓕᐅᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᔪᑦ ᒪᓕᒃᑐᒍ ᐃᓚᖓ 6.8
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ᑯ
ᑯᓴᖅᓯᐊᑦ ᐃᑦᑕᖅᑯᑏᑦ
kusaqsiat ittaqqutiit
lead sinkers

ᑯᓴᖅᓯᐊᑦ ᐃᑦᑕᖅᑯᑏᑦ:
ᐃᑦᑕᖅᑯᑕᐅᔪᖅ ᐊᑐᖅᑕᐅᓲᖅ ᐅᔪᒃᑯᐊᒧᑦ.
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ᑲ
ᑲᑎᒪᓂᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᓐᖑᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓗᑎᒃ
katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik
in camera

ᑲᑎᒪᓂᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᓐᖑᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓗᑎᒃ:
“ᑲᑎᒪᓂᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᙳᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓗᑎᒃ” ᑐᑭᓕᒃ ᒪᑐᓯᒪᔪᒥ ᑐᓵᔭᐅᙱᓪᓗᑎᒃ 
ᐊᓯᒥᓐᓄᑦ ᐋᔩᖃᑎᒌᑦᑐᑦ ᑲᑎᒪᔪᓪᓘᓐᓃᑦ (ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ)

ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖏᑦ
katimajiit uqaujjigiariningit
committee’s advice

ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖏᑦ:
ᒪᓕᒡᓗᒍ ᐃᓗᐊᓂ 9.3.7 ᑖᒃᑯᓇᓂ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ,  ᑖᒃᑯᐊ  
ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐃᒪᐃᑦᑐᓐᓇᖅᑐᑦ, ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓗᑎᒃ 
ᒥᓂᔅᑕᒥᒃ ᑭᓱᓕᒫᓄᑦ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ 
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ.  ᑖᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐃᒪᐃᑦᑐᓐᓇᕐᒥᔪᑦ, ᓈᒻᒪᒃᓱᕆᑦᓯᒍᑎᒃ, ᐅᖃᐅᑎᒋᐊᕐᓗᒋᑦ ᐊᓯᖏᑦ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒋᑦ  ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᑦ  ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ .

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ  ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖓᑦ  ᒥᓂᔅᑕᒥᒃ
katimajiralaat  uqaujjigiariningat  ministamik
ACMC advice to the Minister 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖓᑦ ᒥᓂᔅᑕᒥᒃ:
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖓ ᒥᓂᔅᑕᒥᒃ ᑐᓐᖓᕕᖃᖅᑐᖅ ᐃᓕᖅᑯᓯᐅᒋᐊᓕᖕᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐃᓗᐊᓂ 3.3.7.
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ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ
katillugit angunasuktaujunnaqtut
total allowable harvest

ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ:
ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ ᐆᒪᔪᐃᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᒪᓕᒐᖅᑎᒍᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᐊᑕᐅᓯᕐᒥ ᓄᓇᒥ ᓄᓇᓕᖕᒥᓗᓐᓃᑦ. ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ ᐋᕿᒃᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ.

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
Kanataup gavamangata nunaqutingit
Crown lands

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ:
ᓄᓇᐃᑦ ᐱᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ.

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
Kanataup gavamangata nunaqutingit
public lands

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ:
ᓄᓇᐃᑦ ᑯᐃᖕᒧᑦ ᓇᒻᒥᓂᕆᔭᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᓄᓇᐃᑦ ᐃᓱᒪᖅᓲᑎᒋᔭᐅᔪᑦ 
ᓂᐅᕐᕈᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓗᑎᒡᓗ

ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖅ
Kanatami Uumajulirinirmut Piqujarjuaq
Canada Wildlife Act:

ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖅ:
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖅ, ᒪᓕᒐᒃᓴᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅ 
ᐃᓇᖐᔪᖅ ᐱᖁᔭᖅ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᔪᓂᒃ.
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ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ
Kanatami Uumajulirijirjuakkut
Canadian Wildlife Service (CWS)

ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ:
ᑖᒃᑯᐊ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᖁᑎᖏᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᖏᑦᑕ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓇᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅ ᐃᓇᖐᔪᖅ ᑎᒥᐅᔪᖅ, ᐱᓕᕆᕕᐅᔪᕐᓘᓐᓃᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᑐᖅ 
ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓂᒃ.

ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ
Kanatami uumajuqarviit
national wildlife area:

ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ:
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᔪᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᕕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᑖᒍᑦ 
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖓᑕ

ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᒪᐅᖅᑐᑦ
Kanatami uumajuqarviit sapujjaumauqtut
NWA Network

ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᒪᐅᖅᑐᑦ:
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᕙᑉᐳᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᒪᐅᖅᑐᓂᒃ, ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᖁᓪᓗᒋᑦ ᐆᒪᔪᑦ 
ᐃᓂᖏᑦ. ᐃᓛᒃᑰᖓᓂᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᓴᐳᔾᔭᐅᒪᐅᖅᑐᑦ ᐅᑯᐊᖑᕗᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ, 
ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒪᕐᒥᐅᑕᐃᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓗᓕᖃᐅᒻᒪᕆᑦᑐᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᒻᒪᕆᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥᓗ.
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ᒐ
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᖏᑕ ᓂᕆᔾᔪᑎᓄᑦ ᐊᑭᖏᑦ
gavamatuqakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut akingit
Treasury Board per diem rates

ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᖏᑕ ᓂᕆᔾᔪᑎᓄᑦ ᐊᑭᖏᑦ:
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᖏᓐᓄᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᖃᑦᑎᕌᕐᓂᖏᑦ 
ᖃᖓᑦᑕᐅᑏᑦ, ᑐᔪᕐᒥᔾᔪᑏᑦ, ᓂᕆᔾᔪᑏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ, ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ 
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᓪᓗ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ. 
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ᒥ
ᒥᓂᔅᑕ (ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ)
minista (avatilirinirmut)
Minister (of the Environment)

ᒥᓂᔅᑕ (ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ):
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᒥᓂᔅᑕᐅᓪᓘᓐᓃᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᒪᔭᖓ, 
ᐊᓯᐊᒍᑦ ᐅᖃᖅᓯᒪᓐᖏᑉᐸᑦ.
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ᒪ
ᒪᓕᒐᑦ
maligat
regulations (wildlife area)

ᒪᓕᒐᑦ:
ᒪᓕᒐᐃᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑖᒍᑦ ᐱᖁᔭᐅᑉ. ᒪᓕᒐᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᖃᑦᑕᓲᑦ 
ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓂᒃ ᐱᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᒃᑰᖓᓪᓗᑎᒃ ᖃᖓᒃᑰᕆᐊᖃᕐᓂᖏᑦ 
ᓇᐅᒃᑯᓪᓗ ᐊᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᑦ, ᓲᕐᓗᖃᐃ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒨᖓᔪᑦ ᐊᕐᕌᒎᑉ 
ᐃᓚᐃᓐᓇᖓᓂ, ᐃᖃᓗᒐᓱᓐᓂᖅ ᓇᓕᐊᓐᓂ ᑭᓯᐊᓂ ᑰᓂ, ᑰᑕᖃᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓪᓗ 
ᓄᓇᓕᐅᑉ, ᐊᓯᖏᓪᓗ. 
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ᓂ
ᓂᐅᕐᕈᑎᒃᓴᓕᐅᕐᓂᖅ/ᐊᖏᔫᑎᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᑦ
niurrutiksaliurniq/angijuutillu piliriat
commercial/industry activity:

ᓂᐅᕐᕈᑎᒃᓴᓕᐅᕐᓂᖅ/ᐊᖏᔫᑎᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᑦ:
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᒋᓂᐊᕐᓗᒋᑦ (ᓂᐅᕐᕈᑎᒃᓴᐅᓗᑎᒃ). ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ 
ᓴᓇᓂᐅᔪᑦ ᐊᖏᔫᑎᓂᒃ ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ. 

ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ
niurrutiqarasuarnirmut parnautiit
marketing plan

ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ:
“ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑦ” ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓪᓗᓂ ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐊᖑᓯᒪᔪᖅ 
ᐅᖃᖅᓯᒪᑦᑎᐊᖅᑐᓂ ᖃᓄᖅ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᔨ ᓄᓱᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑦ ᐳᓚᕋᑦᑎᓂᒃ 
ᐱᔨᑦᑎᖅᑕᐅᔪᒪᔪᓂᓪᓗ. ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐅᕐᓂᖅ ᐊᑑᑎᖃᕈᑎᕗᖅ 
ᑐᔅᓯᕋᕐᓂᐊᕐᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔩᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᓐᓂᑦ.

ᓂᕐᔪᑏᑦ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᐅᓕᖅᑐᑦ
nirjutiit isumaalugijauliqtut
species at risk

ᐆᒪᔪᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᔪᑦ:
ᐆᒪᔪᖅ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᓯᐅᔾᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᑕᖃᕈᓐᓃᕆᐊᖏᑦ 
ᐅᑎᖅᑕᕐᕕᒋᓚᐅᖅᑕᒥᓐᓂᒃ ᓅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ, ᐱᑕᖃᕈᓐᓃᓕᖅᑐᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐃᓱᒫᓗᓇᖅᓯᓂᕋᖅᑕᐅᔪᑦ.
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ᐆᒪᔪᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ (ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ) ᐱᖁᔭᖅ
uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq
Species At Risk Act

ᐆᒪᔪᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ (ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ) ᐱᖁᔭᖅ
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐱᖁᔭᖓᑦ ᐆᒪᔪᑦ ᐱᑕᖃᕈᓐᓃᖁᓇᒋᑦ ᐅᑎᖅᑕᕐᕕᒋᓚᐅᖅᑕᒥᓐᓂᑦ 
ᓅᖁᓇᒋᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓄᖑᖁᓇᒋᑦ; ᐅᑎᕐᔫᒥᑎᑦᓯᓇᓱᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᑕᖃᕉᓐᓃᖅᑐᓂᒃ 
ᐅᑎᖅᑕᕐᕕᒋᓚᐅᖅᑕᒥᓐᓂᑦ ᓅᓯᒪᓕᖅᑐᓂᒃ, ᓄᖑᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᓕᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᑦᑕᖅᑯᓲᑕᐅᓕᖅᑐᓂᓪᓘᓐᓃᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ, ᐊᒻᒪ ᒥᐊᓂᕆᔭᐅᓗᑎᒃ 
ᐆᒪᔪᑦ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᐅᔪᑦ ᑕᐃᒫᑦᑕᐅᖅ ᓄᖑᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᓕᖁᓇᒋᑦ 
ᐊᑦᑕᖅᑯᓲᑕᐅᓕᖁᓇᒋᓪᓗ.

ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᔩᑦ
nirjutilirijiit
wildlife officer

ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᔩᑦ:
ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᔩᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᐅᔪᑦ ᑖᓐᓇ ᐱᖁᔭᖅ ᐊᑐᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᑲᔪᓯᕗᑦ 
ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᑖᓂ ᑖᒃᓱᒪ ᐱᖁᔭᐅᑉ.(ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ).
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ᓄ
ᓄᓇᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ
Nunavut nalunaiqtausimaninga
Nunavut Settlement Area

ᓄᓇᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ:
ᓄᓇᐃᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕆᔭᐅᔪᑦ ᐊᖏᕈᑎᒃᑯᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓚᖃᖅᑐᑦ ᓄᓇᓂᒃ, 
ᐃᒪᕐᓂᒃ, ᑕᕆᐅᕐᓂᒡᓗ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᒪᓕᒐᐃᑦ
Nunavummi Ittarnisalirinirmut Pituqauniqsalirinirmullu Maligait
Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᒪᓕᒐᐃᑦ:
“ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᒪᓕᒐᐃᑦ” 
ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᒥᑦᓵᓅᖓᔪᑦ ᐅᖑᒪᔭᐅᓂᖏᑕ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᓂᖏᑕᓗ 
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᕖᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᕖᓪᓗ. ᐱᓕᕆᓂᐅᔪᑦ ᐃᓗᐊᓐᓂ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ 
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᓪᓗ ᒪᓕᑦᑎᐊᕆᐊᓖᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᒪᓕᒐᓂᒃ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ
Nunavummi Uumajulirinirmut Piqujaq
Nunavut Wildlife Act

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ:
“ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᒪᓕᒐᖅ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᕗᑦ 
ᒪᓕᒐᓕᕆᕕᖓᓂ ᒥᒃᓵᓅᖓᓪᓗᓂ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᐅᑉ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ. 
ᒪᓕᑦᑎᐊᑎᓪᓗᒍ ᐃᓗᓕᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᐅᑉ, ᑲᓇᑕᒥ 
ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᐅᑉ, ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᖁᔭᐅᑉ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕐᔪᑏᑦ ᐊᑦᑕᓇᖅᑐᒦᓐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᑉ ᑖᓐᓇ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᖁᔭᖅ ᐊᑑᑎᖃᑦᑎᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᓪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ 
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᓄᑦ.
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ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ 
Nunavummi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu 
qanuiliurutauniaqtunut parnautiit 
NWA Strategy and Action Plan:

ᓄᓇᕗᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ:
“ᓄᓇᕗᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ 
ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ” ᑐᕌᖓᔪᖅ ᓴᓇᔭᐅᒋᐊᖃᖅᓯᒪᔪᒧᑦ ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᔅᓴᐅᓂᐊᕐᓗᓂ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᕐᒧᑦ ᓄᑖᓂᒃ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓂᒃ ᓱᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᓪᓗ ᐸᕐᓇᐅᑎ 
ᐋᖅᑭᔅᓯᒪᒍᑕᐅᓗᓂ ᖃᖓᒃᑯᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᖃᓄᖅᑑᕈᑎᓂᒃ. 
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᐱᒋᐊᖅᓯᓂᐊᖅᐳᑦ ᐸᕐᓇᐅᒻᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒧᑦ 
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᖃᓚᐅᕐᓗᑎᒃ ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑎᒥᖁᑎᖏᓐᓂᒃ, ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ, ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂ 
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂᒃ ᑐᙵᕕᒃᑯᓂᓪᓗ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎ
Nunavummi nunataarnirmut angirutit
Nunavut Land Claims Agreement

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎ:
ᑲᓇᑕᒥ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᓴᐳᓐᓂᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎ ᑐᕌᖓᔪᖅ 
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐃᓗᐊᓃᑦᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ.

ᓄᓇᒥᐅᑕᐃᑦ ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᑦ
nunamiutait atuutiqaqtut
resource

ᓄᓇᒥᐅᑕᐃᑦ ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᑦ
ᓱᓇᑐᐃᓐᓇᑦᑎᐊᑦ ᑕᐃᒪᐃᖏᓐᓇᖅᑐᑦ ᓯᓚᒥ, ᓄᓇᒥᓗ, ᐃᓅᔾᔪᑕᐅᕙᒃᑐᑦ 
ᐊᑐᕐᓂᖃᖅᑐᓘᓐᓃᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ, ᓲᕐᓗ ᐃᒪᖅ, ᐊᓂᕐᓂᖃᕐᓇᖅᑐᖅ (ᓯᓚ), ᓄᓇ, 
ᓇᐹᖅᑐᑦ, ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᐆᒪᔪᐃᓪᓗ, ᓄᓇᐃᑦ ᐄᔾᔪᖏᑦ ᐅᔭᕋᖏᓪᓗ.
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ᓄᓇᓖᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ
nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat 
community lands and resource committee (CLARC)

ᓄᓇᓖᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ:
ᖃᓄᖅ ᑕᐃᔭᐅᒐᓗᐊᖅᐸᑕ, ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᔪᑦ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐅᖅᑎᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᑕ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᖏᑕᓗ 
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᓄᓇᐃᑦ, ᐃᒪᐃᓪᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᒥᐅᑕᐃᑦ 
ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᑦ ᓄᓇᓂ ᐊᑐᖅᐸᑦᑕᖏᓐᓂ.

ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖅ
Nunaqaqqaaqsimajut Namminiqutiqarninginnut Atuagaq
Aboriginal Business Procurement Policy

ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖅ:
“ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᖏᑦ ᑐᑭᖃᖅᑐᖅ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᑦ ᑕᐃᔭᐅᔾᔪᑎᖓ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓂᐅᕕᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ, ᐱᓕᕆᐊᖑᒋᐊᓕᖕᓄᑦ  
ᑐᕌᖅᑕᐅᔪᑦ (ᑳᓐᑐᕌᒃᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᐊᒐᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᑎᑦᓯᔾᔪᑏᑦ 1996-6), 
ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᒋᐊᖃᓕᕌᖓᑕ ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᐅᓗᑎᒃ “ᐃᓄᐃᑦ 
ᓇᖕᒥᓂᖏᑦ” ᑕᐃᔭᐅᔾᔪᑎᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐋᑎᑯ 24 ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᖏᕈᑎᓂ.
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ᓇ
ᓇᒻᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐅᔪᓐᓇᑐᓪᓗ
namminiqarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu
business opportunity or venture

ᓇᒻᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐅᔪᓐᓇᑐᓪᓗ:
ᒪᓕᒡᓗᒍ ᐅᐃᒍᐊ ᐃᓗᐊᓂ (c) ᑳᓐᑐᕋᒃ ᐊᑯᓂᐅᓂᖃᖅᑐᖅ ᐊᕐᕌᒍᒥᒃ ᐅᖓᑖᓄᓪᓗ, 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ  ᑖᒃᑯᐊᑦᓴᐃᓐᓇᐃᑦ ᑳᓐᑐᕌᑦ ᓴᖅᑭᑎᑕᐅᕙᒃᑐᑦ ᐅᖓᑖᓄᑦ ᐊᕐᕌᒎᑉ:

ᓈᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ
naasaqtausimajut kisutuinnait
inventories

ᓈᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ:
ᓈᓴᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ ᐱᖁᑏᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᒪᓕᒃᑐᒍ 
ᐃᓚᖓ 6.4 ᑎᑭᑦᑐᒍ 6.7

ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖓ
nalunaiqtauninga
designation (of NWA or MBS)

ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖓ:
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓄᓇᕗᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ  ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ 
ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ ᐊᑖᒍᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᑉ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᑉ.

ᓇᔪᖅᐸᒃᑕᖏᑦ
najuqpaktangit
habitat

ᓇᔪᖅᐸᒃᑕᖏᑦ:
ᓄᓇᐃᑦ ᐃᒪᐃᓪᓗ ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐱᕈᖅᑐᐃᓪᓗ ᓇᔪᖅᑕᖏᑦ ᐱᕈᕐᕕᒋᔭᖏᓪᓘᓐᓃᑦ, 
ᕿᑐᕐᖏᐅᕐᕕᒋᕙᒃᑕᖏᑦ, ᐱᕈᖅᓴᕐᕕᒋᕙᒃᑕᖏᑦ ᓂᕆᕕᒋᕙᒃᑕᖏᓪᓗᓐᓃᑦ.
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ᓯ
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓂᖅ
sivulliujjauniq
right of first refusal

ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓂᖅ:
ᐃᓚᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖅ ᓱᔪᓂᒃ, ᓂᐅᕕᕈᓐᓇᕐᓂᖅ, ᐱᔪᒪᖏᓐᓂᕐᓗᓐᓃᑦ ᐊᓯᖏᑦ 
ᐱᔪᓐᓇᖅᓯᖄᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒋᑦ.
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ᓱ
ᓱᕈᐃᔪᓐᓇᖅᑐᖅ
suruijunnaqtuq
waste material

ᓱᕈᐃᔪᓐᓇᖅᑐᖅ:
“ᓱᕈᐃᔪᓐᓇᖅᑐᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᓯᓇᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐊᑐᙱᑦᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑑᑎᖃᙱᓐᓂᕋᖅᑕᑦ 
ᐱᔪᒪᔭᐅᙱᑐᓪᓗ
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ᓴ
ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᖅ
sapujjisimaniq
protection

ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᖅ:
“ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᐸᐸᑦᑎᑦᑎᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᓱᓇᒥᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐸᕝᕕᓴᑦᑕᐅᑎᑦᑎᑦᑕᐃᓕᓂᖅ ᐊᑦᑕᓈᕿᔪᒦᑦᑕᐃᓕᑦᑎᓂᕐᓗ.

ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ
sapujjausimavik
conservation area

ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ:
ᓄᓇᐃᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐊᔪᕐᓇᖅᑎᑕᐅᓂᖃᖅᓱᑎᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ 
ᒪᓕᒐᓕᐊᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑎᒍᑦ, ᓴᐳᓐᓂᐊᖅᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᓱᓇᐃᑦ ᓲᕐᓗ ᐆᒪᔪᖏᑦ 
ᑕᐃᑲᓃᑦᑐᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᒻᒪᕐᓂᑕᕕᓃᑦ ᑕᐃᑲᓃᑦᑐᑦ. ᐆᒃᑑᑎᒋᓗᒋᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᓄᓇᐃᑦ  ᑲᓇᑕᓕᒫᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ.

ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᑉ ᓴᒃᑯᑕᐅᓂᖓ
sapujjausimaviup sakkutauninga
disestablishment of a conservation area:

ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᑉ ᓴᒃᑯᑕᐅᓂᖓ:
“ᓴᒃᑯᑕᐅᓂᖓ” ᑐᑭᓕᒃ ᐅᑎᖅᑎᑕᐅᓂᖓ ᓄᖅᑲᖅᑎᑕᐅᓂᖓᓘᓐᓃᑦ ᐊᖏᕈᑎᐅᑉ 
ᓴᖅᑮᔾᔪᑕᐅᓚᐅᖅᑑᑉ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᒻᒥᒃ.
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ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒻᒧᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨ
sapujjausimavimmut uumajuliriji
conservation officer

ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒻᒧᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨ:
ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᖅ ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᕐᓘᓐᓃᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᙳᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᖅ 
163-ᖓᒍᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᐅᑉ.

ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᖅ
saqqittiniq 
establishment

ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᖅ:
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᐊᑖᒍᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᑉ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᖁᔭᑉ, ᓇᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᖅ.



53

ᕿ
ᕿᒥᕐᕈᔩᑦ ᑲᑐᔾᔨᔪᑦ
qimirrujiit katujjijut
assessment group

ᕿᒥᕐᕈᔩᑦ ᑲᑐᔾᔨᔪᑦ:
ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᔪᑦ ᐃᓚᖓᓂ 13.4 
ᑕᕝᕙᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎ.
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ᖁ
ᖁᕕᐊᒋᔭᖅᓱᕐᓂᖅ
quviagijaqsurniq
recreation activity

ᖁᕕᐊᒋᔭᖅᓱᕐᓂᖅ:
“ᖁᕕᐊᒋᔭᖅᓱᕐᓂᖅ” ᑐᑭᓕᒃ ᖃᓄᐃᓘᖅᑐᖅ ᖁᕕᐊᒋᔭᒥᒍᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
ᖃᓱᓴᐅᑎᒋᓪᓗᓂᔾᔪᒃ. 
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ᖃ
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎ
qaujisaqti
researcher

ᖃᐅᔨᓴᖅᑎ:
ᐃᓄᒃ ᑎᒍᒥᐊᖅᑐᖅ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᒥᒃ ᖃᐅᔨᓴᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᔪᓂ 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᑦᑐᓄᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ. 

ᖃᐅᔨᓴᒐᒃᓴᐃᑦ
qaujisagaksait
specimens

ᖃᐅᔨᓴᒐᒃᓴᐃᑦ:
“ᖃᐅᔨᓴᒐᒃᓴᐃᑦ” ᑐᑭᓕᒃ ᐃᓚᖓ ᐅᕝᕙᓗ ᓱᓇ ᐃᓛᒃᑰᖅᑐᖅ ᐊᖏᓂᖅᓴᒥᑦ 
ᐃᓗᐃᑦᑐᒥᓪᓘᓐᓃᑦ ᐱᓯᒪᔪᖅ.
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Inuktitut Terminology
for Area Co-Management Committees
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	 English Terms

62	 Aboriginal Business Procurement Policy�
	 ACMC advice to the Minister�
	 ACMC secretariat�
	 affected community�

63	 Annual review of the parties�
	 archaeological site�
	 area co-management committees (ACMC)�
	 artifact�

64	 assessment group�
	 business opportunity or venture�
	 Canada Wildlife Act:�
	 Canadian Wildlife Service (CWS)�
	 commercial/industry activity�

65	 committee’s advice�
	 community lands and resource committee (CLARC)�
	 conciliation�
	 conservation area�

66	 conservation officer�
	 conveyance�
	 critical habitat�
	 Crown lands�
	 Cultural sites of importance to Inuit�

67	 CWS agents, employees and contractors�
	 Department of Environment�
	 designation (of NWA or MBS)�
	 disestablishment of a conservation area�
68	 documentation�
	 domestic animal�
	 ecological system�
	 ecosystem�

69	 ecosystem management�
	 effective date�
	 enlargement�
	 Environment Canada�
	 environment impact assessment�

70	 environmental degradation�
	 environmentally sustainable tourism�
	 establishment�
	 habitat�

71	 harvest�
	 hunting appliance�



59

71	 in camera�
	 industrial activity�

72	 interpretative materials:�
	 Inuit Heritage Trust�
	 Inuit Impacts and Benefits Agreement�
	 Inuit Owned Lands (IOL)�

73	 Inuit parties�
	 Inuit qaujimajatuqangit (IQ)�
	 Inuit tourism providers�
	 Inuit Tourism Providers Fund�

74	 inventories�
	 lead sinkers�
	 management goals and objectives�
	 management plan�

75	 marketing plan�
	 mediation�
	 migratory birds�
	 Migratory Birds Convention Act�

76	 Migratory Bird Regulations�
	 migratory bird sanctuary�
	 Migratory Bird Sanctuary Regulations�
	 Minister (of the Environment)�

77	 national wildlife area:�
	 Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations�
	 Nunavut Land Claims Agreement�
	 Nunavut Settlement Area�

78	 Nunavut Wildlife Act�
	 NWA Network�
	 NWA Strategy and Action Plan:�

79	 Official Names of MBSs�
	 Official Names of NWAs�
	 parties�

80	 peace officer�
	 permit applications�
	 permit terms and conditions�
	 policy�
	 population and habitat recovery�

81	 Prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of  
	 protection
	 public lands�
	 recreation activity�
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82	 regulations (wildlife area)�
	 researcher�
	 resource�
	 resource assessment�

83	 resource interpreters�
	 RIA-supported permit application�
	 right of first refusal�

84	 species at risk�
	 Species At Risk Act�
	 specimens�
	 status change of a conservation area:�

85	 Sustainable Development�
	 total allowable harvest�
	 tourism packages�
	 tourism strategies�

86	 Travel and Toursim Act�
	 Treasury Board per diem rates�
	 visitor�
	 waste material�

87	 Wildlife Area Regulations (WARS)�
	 wildlife interpretation�
	 wildlife officer�
	 wildlife population�

88	 wildlife preserves�
	 wildlife research�
	 wildlife sanctuaries
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Aboriginal Business Procurement Policy
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖅ
Nunaqaqqaaqsimajut Namminiqutiqarninginnut Atuagaq

Aboriginal Business Procurement Policy
“Aboriginal Business” means an Aboriginal Business as that term is defined in 
the federal Aboriginal Business Procurement Policy Performance Objectives 
(Contracting Policy Notice 1996-6), as amended from time to time, and includes 
“Inuit firm” as that term is defined in Article 24 of the NLCA.

ACMC advice to the Minister
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖓᑦ ᒥᓂᔅᑕᒥᒃ
katimajiralaat  uqaujjigiariningat  ministamik

ACMC advice to the Minister :
ACMC advice to the Minister is subject to the process set forth in section 3.3.7.

ACMC secretariat
ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑏᑦ
aulataujarialinnut ikajuqtiit

ACMC secretariat:
CWS shall provide secretariat support to the ACMCs as set forth in section 3.2.32.

affected community
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᓕᒃ
attuqtausimaniaqtuq nunalik

Affected Community:
A community that is associated with one or more NWAs or MBSs, as set forth in 
Schedule 2-1
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Annual review of the parties
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᕿᒥᕐᕈᓂᖅ
arraagutamaat qimirruniq

Annual Review of the Parties:
The Parties shall meet in or about March of each year, commencing on the 
first anniversary after the signing of the IIBA, for an annual review of the 
implementation of the IIBA.

archaeological site
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖃᕐᕕᑦ
ittarnisaqarvit

Archaeological Site:
A site or work within the Nunavut Settlement Area of archaeological, 
ethnographical or historical importance, interest or significance or place where 
an archaeological specimen is found, and includes explorers’ cairns.

area co-management committees (ACMC)
ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ
aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat

 Area Co-Management Committees:
Inuit/Government NWA or MBS co-management committee required by sections 
9.3.2, 9.3.7 and 8.4.11 of the NLCA and by section 3.2.1 of this IIBA

artifact
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖅ
ittarnisaq

Artifact:
“archaeological artifact” means any tangible evidence of human activity that is 
more than 50 years old and in respect of which an unbroken chain of possession 
or regular pattern of usage cannot be demonstrated, and includes a Denesuline 
archaeological specimen referred to in section 40.4.9 of the Nunavut Land Claims 
Agreement.
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CWS agents, employees and contractors
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᒪᔭᖏᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑳᓐᑐᕌᒃᑎᖏᑦ
uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit, iqqanaijaqtingit 
ammalu kaanturaaktingit
CWS agents, employees and contractors:
“CWS agents” means a person or corporate entity that has received the power to 
act on behalf of the Canadian Wildlife Service. “CWS Employee” means a person 
employed to work for the Canadian Wildlife Service. “CWS contractors” means a 
person or corporate entity that has an agreement to provide services for or on 
behalf of the Canadian Wildlife Service.

Department of Environment
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
avatilirijikkut

Department of Environment:
The territorial Department of the Environment and any successor agency or 
department that has responsibility for wildlife

designation (of NWA or MBS)
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖓ
nalunaiqtauninga

Designation (of NWA or MBS):
The designation of an NWA or MBS under the CWA or MBCA, respectively

disestablishment of a conservation area
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᑉ ᓴᒃᑯᑕᐅᓂᖓ
sapujjausimaviup sakkutauninga

Disestablishment of a Conservation Area:
“Disestablishment” means the repeal or termination of the agreement which 
created (established) the conservation area. 
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assessment group
ᕿᒥᕐᕈᔩᑦ ᑲᑐᔾᔨᔪᑦ
qimirrujiit katujjijut

Assessment Group:
A group of government and Inuit representatives constituted in accordance with 
Part 13.4 of the IIBA.

business opportunity or venture
ᓇᒻᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐅᔪᓐᓇᑐᓪᓗ
namminiqarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu

Business Opportunity or Venture:
Subject to subsection (c), a Contract with a term of more than one year, or 
substantially the same Contract issued over more than one year.

Canada Wildlife Act:
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖅ
Kanatami Uumajulirinirmut Piqujarjuaq

Canada Wildlife Act:
Canada Wildlife Act, its regulations and any successor legislation relating to 
NWAs

Canadian Wildlife Service (CWS)
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ
Kanatami Uumajulirijirjuakkut

Canadian Wildlife Service (CWS):
the Canadian Wildlife Service of the federal Department of the Environment and 
any successor agency or department that has responsibility for NWAs and MBSs.

commercial/industry activity
ᓂᐅᕐᕈᑎᒃᓴᓕᐅᕐᓂᖅ/ᐊᖏᔫᑎᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᑦ
niurrutiksaliurniq/angijuutillu piliriat

Commercial/Industry Activity:
Activities for the purpose of making money (commercial). Activities that involve 
making products on a large scale.

.
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conservation officer
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒻᒧᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨ
sapujjausimavimmut uumajuliriji

Conservation Officer:
A person appointed or designated as a conservation officer under section 163 of 
the Nunavut Wildlife Act.

conveyance
ᐊᐅᓪᓚᔾᔪᑎᑦ
aullajjutit

Conveyance:
A vehicle, aircraft or water-borne craft or any other contrivance that is used to 
move persons or goods

critical habitat
ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓄᑦ ᓇᔪᖅᑕᐅᓲᑦ
pimmariujunut najuqtausuut

Critical Habitat:
The habitat that is necessary for the survival or recovery of a listed species

Crown lands
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
Kanataup gavamangata nunaqutingit

Crown Lands:
Lands that are owned by the Government of Canada.

Cultural sites of importance to Inuit
ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓂᐅᔪᑦ ᐱᒻᒪᕆᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
iliqqusituqakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut

Cultural Sites of Importance to Inuit:
Sites of importance to Inuit for cultural reasons that are identified in accordance 
with sections 6.4.3 and 6.4.4

.
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committee’s advice
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖏᑦ
katimajiit uqaujjigiariningit

Committee’s Advice:
In accordance with section 9.3.7 of the NLCA, an ACMC may, as it deems 
appropriate, advise the Minister on all matters related to NWA or MBS 
management. An ACMC may also, as it deems appropriate, advise the other 
Parties and other agencies on matters related to the management of an NWA or 
MBS.

community lands and resource committee (CLARC)
ᓄᓇᓖᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ
nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat 

Community Lands and Resource Committee (CLARC):
a committee, of whatever name, established by the RIAs in each Nunavut 
community to give advice and make recommendations to the RIA on matters 
related to the management and use of IOL and the other lands, waters and 
resources in its land use area.

conciliation
ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
aaqqiumatittinasuarniq

Conciliation:
A way of solving disputes without going to court. A neutral person hhelps 
people or organizations that are disagreeing to work out their problem.

conservation area
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ
sapujjausimavik

Conservation Area:
An area of land where land uses are restricted by the government through 
legislation to protect a certain feature such as an animal or archaeoligical site. 
Examples of conservation areas include National Wildlife Areas and Migratory 
Bird Sanctuaries.
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documentation
ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖁᑕᐅᔪᑦ
titiraqsimajuqutaujut

Documentation:
“Documentation” means materials (documents)  provided or collected together 
as evidence or as reference material and/or the actual process of providing 
written details or information about something.

domestic animal
ᐆᒪᔪᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ
uumajuqutigijaujut

Domestic Animal:
An animal that is under the control of humans and is dependent on them for its 
survival. It includes pets and livestock

ecological system
ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ
uumajunnaqtulimaat avatittinni

Ecological System:
The land and all of its parts, including living things like plants and animals, as 
well as air and water. An ecological system includes how all the parts of the land 
are related to each other and work together as a whole.

ecosystem
ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ
uumajunnaqtulimaat avatittinni

Ecosystem:
A natural unit formed by all the living things in a region and the ways they 
interact with each other and their environment.
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ecosystem management
ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᑦ
uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat

Ecosystem Management:
A recovery policy and management plan may include provisions respecting one 
or more species and the management of ecosystem.

effective date
ᐱᒋᐊᕐᕕᖓ ᐅᓪᓗᖅ
pigiarvinga ulluq

Effective Date:
The date on which this IIBA comes into force for an NWA or MBS in accordance 
with subsections 2.2.3 and 2.2.4.

enlargement
ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕆᓂᖅ
angilligiariniq

Enlargement:
Any change in the boundaries of an NWA or MBS that would have the effect of 
enlarging or including new lands or waters in the NWA or MBS.

Environment Canada
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥ
Avatilirijirjuakkut Kanatami

Environment Canada:
The Canadian government department responsible for preserving and 
enhancing the quality of the Canada’s natural environment.

environment impact assessment
ᐊᕙᑎᐅᑉ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖓᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖓ
avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga

Environment Impact Assessment:
Determining or estimating the value, significance or extent of damage to a 
particular ecosystem or aspect of it due to a project or activity being proposed or 
undertaken.
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environmental degradation
ᐊᕙᑎᑦᑕ ᓱᕐᕋᑦᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓ
avatitta surrattautuinnariaqarninga

Environmental Degradation:
“Environmental Degradation” means the reduction of the capacity of the 
environment to meet social and ecological objectives, and needs. 

environmentally sustainable tourism
ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖏᑦᑐᒥᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᖅ
avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq

Environmentally Sustainable Tourism:
“Environmentally Sustainable Tourism” means responsible travel to natural areas 
that conserves the environment and improves the well-being of local people.

establishment
ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᖅ
saqqittiniq 

Establishment:
The designation of an NWA or MBS under the CWA or MBCA, respectively.

habitat
ᓇᔪᖅᐸᒃᑕᖏᑦ
najuqpaktangit

Habitat:
The land and water where animals or plants live, reproduce, grow, migrate or eat.
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harvest
ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᖅ
angunasungniq

Harvest:
To take wildlife by any means including hunting, fishing, netting, egging, picking, 
collecting, gathering, spearing, killing, or capturing.

hunting appliance
ᐊᖑᓇᓲᑦ
angunasuut

Hunting Appliance:
“Hunting Appliance” means a tool or device (other than a firearm) intended to be 
used for hunting. E.g. snares, crossbow, nets, etc. 

in camera
ᑲᑎᒪᓂᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᓐᖑᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓗᑎᒃ
katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik

In Camera:
“In Camera” means a closed and private session or meeting (of the ACMC)

industrial activity
ᐊᖏᔫᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ
angijuutiit piliriat

Industrial Activity:
Activities that involve making products on a large scale.
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interpretative materials:
ᑐᑭᑖᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑎᑎᖅᑲᖁᑏᑦ
tukitaaqtittinirmut titiqqaqutiit

Interpretative Materials:
Interpretative materials developed pursuant to Part 6.8

Inuit Heritage Trust
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖁᑎᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑏᑦ
Inuit Piqutituqanginnik Nautsiqtuqtiit

Inuit Heritage Trust:
The Inuit Heritage Trust is the Inuit agency responsible for the management and 
protection of Nunavut’s archaeology sites and artifacts.

Inuit Impacts and Benefits Agreement
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎ
inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti

Inuit Impacts and Benefits Agreement:
“Inuit Impacts and Benefits Agreement” means an agreement as identified in 
Articles 8,9 and 26 of the Nunavut Land Claims Agreement.  It is an agreement 
between Inuit and the Government defining how Inuit will benefit or be effected 
by the establishment of a National Park, Conservation Area or generally in the 
use of Inuit resources or land. 

Inuit Owned Lands (IOL)
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
inuit nunaqutingit

Inuit Owned Lands (IOL):
Those lands in the Nunavut Settlement Area where the Designated Inuit 
Organizations holds title, or is the owner; as defined in section 1.1.1 of the NLCA
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Inuit parties
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ
inuit angiqatigiiqataujut

Inuit Parties:
Nunavut Tunngavik Incorporated, the Kitikmeot Inuit Association, the Kivalliq 
Inuit Association, the Qikiqtani Inuit Association and the Nangmautaq HTO, on 
their own behalf and on behalf of the Inuit of the Nunavut Settlement Area.

Inuit qaujimajatuqangit (IQ)
ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ
inuit qaujimajatuqangit.

Inuit Qaujimajatuqangit (IQ):
Traditional, current and evolving body of Inuit values, beliefs, experience, 
perceptions and knowledge regarding the environment, including land, water, 
wildlife and people, to the extent that people are part of the environment.

Inuit tourism providers
ᐃᓄᐃᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔩᑦ
inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit 

Inuit Tourism Providers:
An Inuk or Inuit firm providing, or with an expressed interest in providing, goods 
or services to tourists.

Inuit Tourism Providers Fund
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔨᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ
Inungnut Pularattulirinirmik Saqqijaaqtittijinut Kiinaujat

Inuit Tourism Providers Fund:
“Inuit Tourism Providers Fund” means a fund established and adminstered by NTI 
to build capacity among Inuit Tourism Providers in the Affected Communities 
and to develop effective Community-based tourism services. The money is 
allocated by CWS through the IIBA Implementation Fund.

.
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inventories
ᓈᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ
naasaqtausimajut kisutuinnait

Inventories:
inventories of resources importance to Inuit that are developed pursuant to Parts 
6.4 through 6.7

lead sinkers
ᑯᓴᖅᓯᐊᑦ ᐃᑦᑕᖅᑯᑏᑦ
kusaqsiat ittaqqutiit

Lead Sinkers:
An object that is used to sink a fishing line and that contains more than one per 
cent by weight of lead.

management goals and objectives
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᒐᐃᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᓪᓗ
aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu

Management Goals and Objectives:
“Management Goals and Objectives” means both the general management plan 
intentions as well as very specific or precise plans – Goals are broad statements, 
objectives are tangible actions.

management plan
ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ
aulatsijjutauniaqtut parnautiit

Management Plan:
A management plan for an NWA or MBS, as required by sections 9.3.8 and  8.4.13 
of the NLCA and Article 3 of this IIBA.
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marketing plan
ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ
niurrutiqarasuarnirmut parnautiit

Marketing Plan:
A “Marketing Plan” is a written document that details how a tourism provider 
will interest potential customers and clients in their tourism services or products. 
Creating a marketing plan is one of the applicable uses of the Inuit Tourism 
Providers Fund.

mediation
ᐊᖏᖃᑎᒌᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
angiqatigiitittinasuarniq

Mediation:
A collaborative process in which the Parties meet and attempt, with the 
assistance of a mediator, to resolve issues in dispute among them.

migratory birds
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ
Utiqtapaktut tingmiat

Migratory Birds:
Birds that come to the Arctic in the warm weather and leave when it gets cold, 
such as loons and ducks. Migratory birds include all birds listed in the Migratory 
Birds Convention Act.

Migratory Birds Convention Act
ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ
Tingmiat Utiqtapaktuit Pijjutauninginnut Piqujaq

Migratory Birds Convention Act:
The federal Migratory Birds Convention Act, including the Convention attached 
to the Act as a Schedule, its regulations and any successor legislation relating to 
MBSs



76

Migratory Bird Regulations
ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ
Tingmiat Utiqtaqpaktuit sapujjausimavinginnut maligat

Migratory Bird Regulations :
“Migratory Bird Regulations” means the specific rules applying to migratory 
birds according to Government legislation. The Migratory Birds Convention 
Act, 1994 is the enabling legislation for Migratory Bird regulations. Typically 
regulations are very specific in nature, they are also referred to as “rules” or 
simply “administrative law.”  

migratory bird sanctuary
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik

Migratory Bird Sanctuary:
A migratory bird sanctuary established in the NSA under the MBCA.

Migratory Bird Sanctuary Regulations
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ
Utiqtapaktut Tingmiat Sapujjausimavinginnut Maligait 

Migratory Bird Sanctuary Regulations:
“Migratory Bird Sanctuary Regulations” means the specific rules applying to 
migratory bird sanctuaries according to Government legislation. Typically 
regulations are very specific in nature, they are also referred to as “rules” or 
simply “administrative law.” 

Minister (of the Environment)
ᒥᓂᔅᑕ (ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ)
minista (avatilirinirmut)

Minister (of the Environment):
The federal Minister of the Environment or the Minister’s designate, except 
where otherwise stated.
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national wildlife area:
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ
Kanatami uumajuqarviit

National Wildlife Area:
A national wildlife area established in the NSA under the CWA

Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites 
Regulations
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᒪᓕᒐᐃᑦ
Nunavummi Ittarnisalirinirmut Pituqauniqsalirinirmullu 
Maligait
Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations:
“Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations” are the rules 
relating to the protection of Archaeological and Palaeontologically significant 
areas. Activities in MBSs and NWAs must comply with the requirements of the 
Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations.

Nunavut Land Claims Agreement
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎ
Nunavummi nunataarnirmut angirutit

Nunavut Land Claims Agreement:
A constitutionally protected land claims agreement between Inuit in the 
Nunavut Settlement Area and the Government of Canada.

Nunavut Settlement Area
ᓄᓇᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ
Nunavut nalunaiqtausimaninga

Nunavut Settlement Area:
The area covered by the Nunavut Land Claims Agreement. This includes land, 
water and marine areas

.



78

Nunavut Wildlife Act
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ
Nunavummi Uumajulirinirmut Piqujaq

Nunavut wildlife Act:
“Nunavut Wildlife Act” means the legislation passed by the Nunavut Legislative 
Assembly relating to the management of wildlife in the Territory.  When 
consistent with the NLCA, CWA, MBCA and SARA the Nunavut Wildlife Act is 
applicable within NWAs and MBSs.

NWA Network
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᒪᐅᖅᑐᑦ
Kanatami uumajuliriviit sapujjaumauqtut

NWA Network:
Canadian Wildlife Service administers a network of protected areas, which 
protects wildlife habitat. The components of the network are National 
Wildlife Areas (NWAs), Migratory Bird Sanctuaries (MBSs), and Marine Wildlife 
Areas (MWAs). These sites contain a wide diversity of habitat of national and 
international importance. 

NWA Strategy and Action Plan:
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ 
Nunavummi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu 
qanuiliurutauniaqtunut parnautiit 
NWA Strategy and Action Plan:
“NWA Strategy and Action Plan” refers to the creation of a strategy to identify 
potential new NWAs and the action plan will establish the timetable to 
implement the strategy.  CWS shall develop a draft NWA Strategy and Action Plan 
for Nunavut in consultation with the ACMCs and the relevant Inuit organizations, 
including the RIAs, the RWOs and NTI

.
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Official Names of MBSs
ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
Attiqtausimajut utiqtapaktunut tingmianut sapijjausimaviit

Official Names of MBSs:
Bylot Island MBS (Pond Inlet)

East Bay MBS (Coral Harbour)

Harry Gibbons MBS (Coral Harbour)

Seymour Island (Resolute)

Leopald Island NWA (Resolute)

Queen Maud Gulf MBS (Cambridge, Gjoa Haven, Omingmaktok)

McConnell River (Arviat)

Dewey Soper (Cape Dorset)

Official Names of NWAs
ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ
attiqtausimajut uumajuqarviit

Official Names of NWAs:
Akpait NWA (Qikiqtarjuaq)   

Qaqulluit NWA (Qikiqtarjuaq)

Ninginganiq NWA (Clyde River)

Nirjutiqavvik NWA (Grise Fiord)

Polar Bear Pass NWA (Resolute)

parties
ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ
angiqatigiiqataujut

Parties:
In the Nunavut Land Claims Agreement, parties specifically means Inuit in the 
Nunavut Settlement Area and Her Majesty The Queen in the Right of Canada 

(federal government
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peace officer
ᐱᕋᔭᑦᑕᐃᓕᒪᑎᑦᑎᔩᑦ (ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᒻᒥ)
pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi)

Peace Officer:
Anyone who can lay charges under the criminal code/enforce the regulations, 
e.g. RCMP, etc.

permit applications
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ 
pijunnautinik tuksirautiit

Permit Applications: 
A “Permit Application” is an application that is made by anyone for a MBS or NWA 
permit.

permit terms and conditions
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ
pijunnautinut malittaujarialiit

permit terms and conditions:
“Permit Terms and Conditions” means any required  arrangements, provisions, 
requirements, rules, specifications, and standards that will be part of a permit

policy
ᐊᑐᐊᒐᑦ
atuagat

Policy:
“Policy“ means  a (government ) plan or course of action, intended to influence 
and determine decisions, actions, and other matters.

population and habitat recovery
ᐊᒥᓲᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓇᔪᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
amisuuninginnik amma najuqtanginnik utiqtittinasuarniq

Population and Habitat Recovery:
A positive change in the condition of a wildlife population and/or its habitat, to 
a point where the wildlife population can maintain its numbers without outside 
intervention.
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Prohibition against disturbing, destroying or taking the 
nests of  
ᐸᕝᕕᓴᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᖅ
pavvisattaujariaqanngittuq

Prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of::
“Disturb, destroy or take the nests of...” means that the migratory bird nests 
should be left alone and not interfered with in any way.

protection
ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᖅ
sapujjisimaniq

Protection:
“Protection” means to keep something safe or to prevent it from being harmed 
or disturbed 

public lands
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
Kanataup gavamangata nunaqutingit

Public Lands:
Lands belonging to her Majesty or in respect of which Government has the 
power of disposition.

recreation activity
ᖁᕕᐊᒋᔭᖅᓱᕐᓂᖅ
quviagijaqsurniq

Recreation Activity:
“Recreation Activity” means an activity done for pleasure or relaxation
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regulations (wildlife area)
ᒪᓕᒐᑦ
maligat

Regulations (Wildlife Area):
Legal rules created under the authority of an act. Regulations set out detailed 
rules for matters that are limited by time or where they will be applied, such as 
hunting seasons, fishing limits in particular rivers, quotas by community, etc.

researcher
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎ
qaujisaqti

Researcher:
A person holding a permit to carry out research within the boundaries of an NWA 
or MBS.

resource
ᓄᓇᒥᐅᑕᐃᑦ ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᑦ
nunamiutait atuutiqaqtut

Resource:
Materials that occur in nature and are essential or useful to humans, such as 
water, air, land, forests, fish and wildlife, topsoil, and minerals.

resource assessment
ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑦ
atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut

Resource Assessment:
Establish a flexible and effective Resource Assessment process for 
Establishments, Enlargements and Status Changes

“Phase 1 Assessment” means a Resource Assessment based on the analysis of 
existing information;

“Phase 2 Assessment” means a further Resource Assessment, based on a Phase 1 
Assessment and including field studies and further analyses
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resource interpreters
ᐱᓕᕆᔨ ᑐᑭᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ
piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut

Resource Interpreters:
“Resource Interpreters”; also known as nature guides, is a job or employment to 
provide education and  guiding services (‘interpreting’) about a particular place 
or environment.

RIA-supported permit application
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᒪᔪᖅ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᑐᑦᓯᕋᐅᑦ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᒪᓪᓗᓂ ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ
inuit katujjiqatigiinut ikajuqsuqtaumajuq pijunnautinut 
tutsiraut angiqtaumalluni ministamut
RIA-Supported Permit Application:
“Permit Applications” or “RIA-Supported Permit Application” means an 
application to CWS, made or supported in writing by an RIA, for an NWA or MBS 
permit to conduct an activity on IOL within an NWA or MBS where, pursuant to 
sections 9.3.3 or 9.3.4 of the NLCA, the activity requires a permit under the CWA 
or the MBCA

right of first refusal
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓂᖅ
sivulliujjauniq

Right of First Refusal:
The ability to participate in an activity, or buy or refuse something before 
someone else has an opportunity to do so.

.
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species at risk
ᓂᕐᔪᑏᑦ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᐅᓕᖅᑐᑦ
nirjutiit isumaalugijauliqtut

Species At Risk:
A living organism that is listed as Extirpated, Endangered, Threatened or species 
of Special Concern.

Species At Risk Act
ᓂᕐᔪᑎᓄᑦ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᐅᓕᖅᑐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ
Nirjutinut Isumaalugijauliqtunut Piqujaq

Species At Risk Act:
A federal act whose purpose is toprevent a species from being Extirpated 
or becoming Extinct; to provide for the recovery of wildlife species that are 
Extirpated, Endangered or Threatened as a result of human activity; and to 
manage species of Special Concern to prevent them from becoming Endangered 
or Threatened.

specimens
ᖃᐅᔨᓴᒐᒃᓴᐃᑦ
qaujisagaksait

Specimens:
“Specimens” means a part or individual item that is representative of a  larger 
class or whole.

status change of a conservation area:
ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᓪᓗ
asijjiqtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu 

Status Change of a Conservation Area:
The changing of a MBS to a NWA, or the reverse.



85

Sustainable Development
ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᖃᕐᓂᖅ
Avatittinnik pivaallirutiqarniq

Sustainable Development:
Using the environment and its resources in a way that leaves it unimpaired for 
future generations.

total allowable harvest
ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ
katillugit angunasuktaujunnaqtut

Total Allowable Harvest:
The number of a particular animal that can be lawfully harvested in one year for 
an area or community. The number is set by the Nunavut Wildlife Management 
Board.

tourism packages
ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᔾᔪᑎᑦ ᓈᒪᔪᑦ
Pularattulirijjutit naamajut

Tourism Packages:
“Tourism Packages” means a sellable product in which separate tourism options 
are presented together as a unit. For example, the combination of airfare, food, 
accommodation and other services. 

tourism strategies
ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ
pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat

Tourism Strategies:
“Tourism Strategies” means a long term plan for success relating to tourism 
development

.
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Travel and Toursim Act
ᐃᖏᕐᕋᓂᕐᒧᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᖁᔭᖅ
Ingirranirmut Pularattulirinirmullu Piqujaq

Travel and Toursim Act:
“Travel and Toursim Act” means the legislation as established by the Nunavut 
Legislative Assembly related to the provision and support of travel and tourism 
services. 

Treasury Board per diem rates
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᖏᑕ ᓂᕆᔾᔪᑎᓄᑦ ᐊᑭᖏᑦ
gavamatuqakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut akingit

Treasury Board Per Diem Rates:
Rates set by Treasury Board for payment of travel, accommodation, and per dia 
for employees, boards and committees whose costs are covered by the federal 
government

visitor
ᐳᓚᕋᑦᑎ
pularatti

Visitor:
“Visitor” means any person, including a commercial operator, who enters or 
uses an NWA or MBS, other than: (a) an Inuk or a family member travelling 
with an Inuk;  (b)an individual who has been assigned harvesting rights under 
section 5.7.34 of the NLCA;  (c) an employee or contractor of the CWS or other 
government department acting within the scope of his or her employment or 
contract; or (d)a Researcher.

waste material
ᓱᕈᐃᔪᓐᓇᖅᑐᖅ
suruijunnaqtuq

Waste Material:
“Waste Material” means any materials unused and rejected as worthless or 
unwanted
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Wildlife Area Regulations (WARS)
ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ
Uumajuqarvinut Maligat

Wildlife Area Regulations (WARS):
“Wildlife Area Regulations (WARS) means the regulations enabled by the Canada 
Wildlife Act. Also known as “Regulations respecting the management of wildlife 
areas and the control thereof”

wildlife interpretation
ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑏᑦ
uumajulirinirmut tukisiumajjutiit

Wildlife Interpretation:
“Wildlife interpretation” means providing opportunities for the public to 
experience and increase their knowledge about natural environments and 
wildlife.  

wildlife officer
ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᔩᑦ
nirjutilirijiit

Wildlife Officer:
Wildlife officers holding office when this Act comes into force continue as 
conservation officers under this Act (Nunavut Wildlife Act)..

wildlife population
ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ
uumajuit amisuuningit

Wildlife Population:
“Wildlife Population” means a group of individuals of the same species 
inhabiting a given area
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wildlife preserves
ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
uumajunut sapujjausimaviit

Wildlife Preserves:
Under Nunavut territorial legislation areas set aside for wildlife conservations.

wildlife research
ᐆᒪᔪᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ
uumajurnik qaujisarniq

Wildlife Research:
“Wildlife Research” means a systematic investigation to establish facts or collect 
information about wildlife 

wildlife sanctuaries
ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
uumajunut sapujjausimaviit

Wildlife Sanctuaries:
An area of Nunavut established or continued as a sanctuary for wildlife under 
this Act (Nunavut Wildlife Act).
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Inuktitut tukiit
turaangajut aulattiqatigiingnirmut katimajiralaanut
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	 Inuktitut tukiit

96	 aaqqiumatittinasuarniq�
	 amisuuninginnik amma najuqtanginnik utiqtittinasuarniq�
	 angijuutiit piliriat�
	 angilligiariniq�

97	 angiqatigiiqataujut�
	 angiqatigiitittinasuarniq�
	 angunasungniq�
	 angunasuut�

98	 arraagutamaat qimirruniq�
	 asijjiqtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu�
	 attiqtausimajut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit�

99	 attiqtausimajut uumajuqarviit�
	 attuqtausimaniaqtuq nunalik�
	 atuagat�

100	 atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut�
	 aulataujarialinnut ikajuqtiit�
	 aulatsijjutauniaqtut parnautiit�

101	 aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu�
	 aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat�
	 aullajjutit�
	 avatilirijikkut�

102	 avatilirijirjuakkut kanatami�
	 avatitta surrattautuinnariaqarninga�
	 avatittinnik pivaallirutiqarniq�
	 avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq�

103	 avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga�
	 gavamatuqakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut akingit�
	 iliqqusituqakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut�
	 ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq�

104	 inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti�
	 inuit angiqatigiiqataujut�
	 inuit katujjiqatigiinut ikajuqsuqtaumajuq pijunnautinut tutsiraut 		
	 angiqtaumalluni ministamut�

105	 inuit nunaqutingit�
	 inuit piqutituqanginnik nautsiqtuqtiit�
	 inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit�
	 inuit qaujimajatuqangit�

106	 inungnut pularattulirinirmik saqqijaaqtittijinut kiinaujat�
	 ittarnisaq�
	 ittarnisaqarvit�
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107	 kanatami uumajulirijirjuakkut�
	 kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq�
	 kanatami uumajuqarviit�
	 kanatami uumajuqarviit sapujjaumauqtut�

108	 kanataup gavamangata nunaqutingit�
	 kanataup gavamangata nunaqutingit�
	 katillugit angunasuktaujunnaqtut�
	 katimajiit uqaujjigiariningit�

109	 katimajiralaat  uqaujjigiariningat  ministamik�
	 katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik�
	 kusaqsiat ittaqqutiit�
	 maligat�

110	 minista (avatilirinirmut)�
	 naasaqtausimajut kisutuinnait�
	 najuqpaktangit�
	 nalunaiqtauninga�

111	 namminiqarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu�
	 nirjutiit isumaalugijauliqtut�
	 nirjutilirijiit�
	 niurrutiksaliurniq/angijuutillu piliriat�

112	 niurrutiqarasuarnirmut parnautiit�
	 nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat�
	 nunamiutait atuutiqaqtut�

113	 nunaqaqqaaqsimajut namminiqutiqarninginnut atuagaq�
	 nunavummi ittarnisalirinirmut pituqauniqsalirinirmullu maligait�
	 nunavummi nunataarnirmut angiruti�

114	 nunavummi uumajulirinirmut piqujaq�
	 nunavummi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu 			 
	 qanuiliurutauniaqtunut parnautiit �
	 nunavut nalunaiqtausimaninga�

115	 pavvisattaujariaqanngittuq�
	 pigiarvinga ulluq�
	 pijunnautinik tuksirautiit �
	 pijunnautinut malittaujarialiit�

116	 piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut�
	 pimmariujunut najuqtausuut�
	 pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi)�
	 pularatti�

117	 pularattulirijjutit naamajut�
	 pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat�
	 qaujisagaksait�
	 qaujisaqti�
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118	 qimirrujiit katujjijut�
	 quviagijaqsurniq�
	 sapujjausimavik�
	 sapujjausimavimmut uumajuliriji�

119	 sapujjausimaviup sakkutauninga�
	 sapujjisimaniq�
	 saqqittiniq�
	 sivulliujjauniq�

120	 suruijunnaqtuq�
	 tingmiat utiqtapaktuit pijjutauninginnut piqujaq�
	 tingmiat utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat�
	 titiraqsimajuqutaujut�

121	 tukitaaqtittinirmut titiqqaqutiit�
	 utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik�
	 utiqtapaktut tingmiat�
	 utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait�

122	 uumajuit amisuuningit�
	 uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit, iqqanaijaqtingit ammalu 		
	 kaanturaaktingit�
	 uumajulirinirmut tukisiumajjutiit�

123	 uumajunnaqtulimaat avatittinni�
	 uumajunnaqtulimaat avatittinni�
	 uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat�
	 uumajunut sapujjausimaviit�

124	 uumajunut sapujjausimaviit�
	 uumajuqarvinut maligat�
	 uumajuqutigijaujut�
	 uumajurnik qaujisarniq�

125	 uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq	  
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aaqqiumatittinasuarniq
ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
conciliation

aaqqiumatittinasuarniq:
qanuiluurniujuq aaqqigutauniaqtuq akaunngiliuqatigiinut 
iqqaqtuivikkuungillutik. aaqqiumatittiji naliannik tappiqsimanani ikajurasuaqtuq 
kikkunnik timiujunilluunniit angiqatigiigunnailiqqajunik aaqqiijunnailiqqajunillu 
akaunngiliurutiminnik.

amisuuninginnik amma najuqtanginnik 
utiqtittinasuarniq
ᐊᒥᓲᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᓇᔪᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐅᑎᖅᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
population and habitat recovery

amisuuninginnik amma najuqtanginnik utiqtittinasuarniq:
akauniqsamiiliqtillugit uumajuit amisuuningit  ammalu/uvvaluunniit iningit, 
amisuuningit tikiumattiarniqaliqtut silataaniinngaaqtunit ikajuqtaunatik.

angijuutiit piliriat
ᐊᖏᔫᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ
industrial activity

angijuutiit piliriat:
piliriangit sananiujut angijuutinik sunatuinnarnik.

angilligiariniq
ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕆᓂᖅ
enlargement

angilligiariniq:
qanutuinnaq asijjirutauniq kigligijanginnut taakkua nunavummi uumajuqarviit 
ammalu utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit aktuijunnaqtut 
angilligiarinikkut, uvvaluunniit ilaliutiniaqpata nutaat nunait, imaillu tamakkunani 
nunavummi uumajuqarvini ammalu utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavini.
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angiqatigiiqataujut
ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ
parties

angiqatigiiqataujut:
nunavummi nunataarutini angirutini, atiliuqatausimajut angiqatigiiksimallutik 
tukiqaqtuq inungnik nunavut iluaniittunik ammalu kuinmik, kiggaqtuqtaulluni 
kanataup gavamakkunginnut.

angiqatigiitittinasuarniq
ᐊᖏᖃᑎᒌᑎᑦᑎᓇᓱᐊᕐᓂᖅ
mediation

angiqatigiitittinasuarniq:
matuingaqatigiinnikkut katinniq uuttukannirasuktutik, ikajuqtaullutik angiqatigiit
ittinasuaqtimut, aaqqiinasuaqtutik angiqatigiigunnailliqqagutiminnik.

angunasungniq
ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᖅ
harvest

angunasungniq:
angunasuqattarniq qanutuinnaq, angunasungnikkut, mikigiarkarnikkut, 
iqaluksiurnikkut, nulujjinikkut, mannitarnikkut, nunivannikkut, unaakkut, 
tuquttinikkut, uumajurnik tigusinikkullu.

angunasuut
ᐊᖑᓇᓲᑦ
hunting appliance

angunasuut:
“angunasuut” tukilik sanarrut uvvalu igirrut (qukiutiunngittuq) angunasuutiksaja, 
suurluqai mikigiat, pisiksik, nuluat, asingillu
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arraagutamaat qimirruniq
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᕿᒥᕐᕈᓂᖅ
annual review of the parties

arraagutamaat qimirruniq:
angiqatigiiksimajut katiqattarniaqput arraagutamaat maatsimi, pigiarlugu 
atiliuqtauvigilauqtanga nalliqqat inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqt
unullu angirut, arraaguulauqtumik aulanirilauqtanga saqqipallianirilauqtangalu 
angirutiup qimirrujaulunilu.

asijjiqtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu
ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᓪᓗ 
status change of a conservation area:

asijjiqtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu:
asijjiqtauningik utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviup uumajuqarviullu, 
taakkua kiputtitaungaaqtutik.

attiqtausimajut utiqtapaktunut tingmianut 
sapujjausimaviit
ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
Official Names of MBSs

• attiqtausimajut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit:

• sannirut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (mittimatalik)

• qaqsauqtuuq utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (sagliq)

• ikkattuaq utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik  (sagliq)

• siimua qikiqtaq utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (qausuittuq) 

• akpat utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (qausuittuq)

• ugjulik utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (iqaluktuuttiaq, uqsuqtuuq,       
• umingmaktuuq)

• kuugaarjuk utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (arviat)

• Dewey Soper utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (kinngait)
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attiqtausimajut uumajuqarviit
ᐊᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ
Offical Names of NWAs

attiqtausimajut uumajuqarviit:

• akpait uumajuqarvik (qikiqtarjuaq)

• qaqulluit uumajuqarvik (qikiqtarjuaq) 

• ninginganiq uumajuqarvik (kangiqtugaapik) 

• nirjutiqarvik uumajuqarvik (ausuittuq)

• tuktuliarviup naqsanga uumajuqarvik (qausuittuq) 

attuqtausimaniaqtuq nunalik
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᓕᒃ
affected community

attuqtausimaniaqtuq nunalik:
attuajaujuq nunalik uumajuqarvinut uvvaluunniit tingmianut sapujjausimavinut, 
malillugu iluaniittuq Schedule 2-1

atuagat
ᐊᑐᐊᒐᑦ
policy

atuagat:
“atuagaq” tukilik (gavamakkunnut) parnaut uvvalu sugiarutauniaqtuq, 
attuiniqarniarluni isumaliurutaujunik, sugiakkannirutinik, asinginnillu 
isumagijaujunik.
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atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut
ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑦ
resource assessment

atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut:
aaqqiksiluni qanuqtuurutaujunnaqtunik amma atuutiqaqtunik nunamiutarnut 
qaujisarutiksanut atuqtauniaqtunik, angilligiarutauniaqtunik ammalu 
qanuilinganiujunut asijjiutauniaqtut

“sivulliqpaaq 1 qaujisarniq” tukiqaqtuq piqutinik qaujisarniq maliglugit 
qaujisarutausimajut maanna tukisigiarutiksani; 

“tuglia 2 qaujisarniq” tukiqaqtuq qaujisarutiqariakkannirniq, maliglugu sivullirmi 
1 qimirruniuqqaujukkut ammalu ilaulutik nunami qaujisarutivinit ammalu 
qimirrugiakkannirniit” 

aulataujarialinnut ikajuqtiit
ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑏᑦ
ACMC secretariat

aulataujarialinnut ikajuqtiit:
kanatami uumajulirijirjuakkut ikajuriaqarniaqput allavimmigut 
aulattiqatigiingnirmut katimajiralaanit malillugu aaqqittausimajuq iluani 3.2.32.

aulatsijjutauniaqtut parnautiit
ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ
management plan

aulatsijjutauniaqtut parnautiit:
aulatsijjutiksat parnautiit tamakkununga nunavummi uumajuliriviit ammalu 
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavinut, taimannaigiaqaqtitaungmat iluani 
9.3.8 ammalu 8.4.13 nunavummi nunataarnirmut angirutini; ammalu aatiku 3 
tagvani inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angirutini.
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aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᒐᐃᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑎᓪᓗ
management goals and objectives

aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu:
“aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu” tukiqaqtuq qanutuinnaq 
aulattinirmuungajut ammalu nalunailluataqsimajut parnautilluataujullu 
–turaagait turaaqtaulaarumajjutaullutik, aulajjaigiarutit qanulluataq 
sugiarutiuniaqtunik nalunaiqsisimallutik.

aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat
ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ
area co-management committees (ACMC)

aulattiqatigiingnirmut  katimajiralaat:
inuit/gavamakkulluunniit nunavummi uumajuqarvinut ammalu utiqtapaktunut 
tingmianut sapujjausimavinut, aulattiqatigiingnirmut katimajiralaangit 
saqqiqtausimajut iluani 9.3.2.9.3.7 ammalu 8.4.11 taakkunani nunavumi 
nunataarnirmut angirutini ammalu iluani 3.2.1 tavvani inuit aktuqtauninginnut 
pivaallirutaujunnaqtunullu angirutini.

aullajjutit
ᐊᐅᓪᓚᔾᔪᑎᑦ
conveyance

aullajjutit:
nunasiut, qangatasuuq uvvaluunniit imaagut ingirrajjut asialuunniit 
naukkutuinnaq usijjutaujunnaqtuq inunnik piqutinilluunniit.

avatilirijikkut
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
Department of Environment

avatilirijikkut:
aviktuqsimaniujuni piliriviat avatilirijikkut ammalu nalliatuinnaq inangiijuq 
timiujuq, piliriviujuq piliriaqaqtuq uumajulirinirmik.
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avatilirijirjuakkut kanatami
ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑲᓇᑕᒥ
Environment Canada

avatilirijirjuakkut kanatami:
kanataup gavamakkungita pilirivvingat kamagijaqaqtut piuqsuanirmit pivaalliqtit
sinasuarnimillu piulaakkut kanataup avatinganik surraktausimanngittumik.

avatitta surrattautuinnariaqarninga
ᐊᕙᑎᑦᑕ ᓱᕐᕋᑦᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᖃᕐᓂᖓ
environmental degradation

avatitta surrattautuinnariaqarninga:
“avatitta surrattautuinnariaqarninga” tukilik nungutitauvaallirninga 
makimatittiningata avatiup uumajunik piruqtunik kikkullu pijariaqarninginnik.

avatittinnik pivaallirutiqarniq
ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᖃᕐᓂᖅ
Sustainable Development

avatittinnik pivaallirutiqarniq:
atuttiarniq avatittinnik sunanginnillu ikajuutilinnik kajusiniqattiatittijunik 
kinguvaariniaqtatinnut.

avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq
ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖏᑦᑐᒥᒃ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᖅ
environmentally sustainable tourism

avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq:
“avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq” tukilik atuttianikkut 
namungujjauniq avatittinnut surrailuarniqanngilluni pivaallirutaujunnarlunilu 
inunginnut nunaliit.
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avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga
ᐊᕙᑎᐅᑉ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖓᑕ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓂᖓ
environment impact assessment

avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga:
nalunaiqsinasunniq miksausanirlu qanutigi atuutiqaqtigimmangaat, 
pimmariutigimmangaat uvvaluunniit qanutigi asiinnalijausimammangaat 
nunaqarviujuup uumajurnut piruqtunullu avatia ilainnangaluunniit 
pilirivviunniruni tuksiraqtuqaqpalluunniit qanuiliurviujumaluni nunanga piliriviuli
riiqturluunniit qaujisaqtauqullugit.

gavamatuqakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut 
akingit
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᔨᖏᑕ ᓂᕆᔾᔪᑎᓄᑦ ᐊᑭᖏᑦ
Treasury Board per diem rates

gavamatuqakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut akingit:
gavamatuqakkut kiinaujaqaqtittijinginnut aaqqittauvattut qattiraarningit 
qangattautiit, tujurmijjutiit, nirijjutiit iqqanaijaqtinut, katimajinut 
katimajiralaanullu akiliqtaujariaqaqsimatillugit gavamatuqakkunnut. 

iliqqusituqakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut
ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓂᐅᔪᑦ ᐱᒻᒪᕆᒋᔭᐅᔪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
Cultural sites of importance to Inuit

iliqqusituqakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut:
iniujut pimmariujut inungnut iliqqusituqakkut pijjutigilugu, nalunaiqtausimajut 
iluani 6.4.3 ammalu 6.4.4.

ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq
ᐃᖏᕐᕋᓂᕐᒧᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᖁᔭᖅ
Travel and Toursim Act

ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq:
“ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq” tukiqaqtuq maligaq saqqiqtaumajuq 
nunavup maligaliurvinganit miksaanuungalluni atuqtaujariaqarningita 
ikajuqsuqtauningitalu ingirrajjutikkut pularattulirinikullu aulataujut. 
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inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu 
angiruti
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎ
Inuit Impacts and Benefits Agreement

inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti:
tukilik angirutiuniaqsimajuq nalunaiqtausimajuq iluanni 8, 9 ammalu 
26 nunavummi nunataarnirmut angirutit. taanna angirutiujuq inunnut 
gavamakkunullu pillugit qanuq inuit pivaallirutiqarniarmangaata uvvaluunniit 
aktuqtauniqarniamangaata saqqiqtauninginnut nunavummi mirnguisirviit, 
uumajuqarvit uvvalu qanutuinnaq atuqtauniaqtillugit inuit nunaqutingit.

inuit angiqatigiiqataujut
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᖃᑕᐅᔪᑦ
Inuit parties

inuit angiqatigiiqataujut:
nunavut tunngavik timingat, qitirmiut inuit katujjiqatigiingit, kivallirmi inuit 
katujjiqatigiingit,  qikiqtani inuit katujjiqatigiingit ammalu nangmautaq 
angunasuktiit katujjiqatigiingit, nangminiq kiggaqturlutik ammalu kiggaqturlugit 
inuit nunavumi nunataarviusimajuni nunani.

inuit katujjiqatigiinut ikajuqsuqtaumajuq pijunnautinut 
tutsiraut angiqtaumalluni ministamut
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᒪᔪᖅ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᑐᑦᓯᕋᐅᑦ 
ᐊᖏᖅᑕᐅᒪᓪᓗᓂ ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ
RIA-supported permit application

inuit katujjiqatigiinut ikajuqsuqtaumajuq pijunnautinut tutsiraut 
angiqtaumalluni ministamut:
“aviktuqsimajuni inuit katujjiqatigiingitta-ikajuqsuqtangit 
pijunnautiqarumanirmut tuksirautiit” tukiqaqtuq tuksirautiit taakkununga 
kanatami uumajulirijirjuakkunnut, aaqqiktangit, ikajuqsuqtangillunnit 
titiraqsimajutigut tamakkua aviktuqsimaniujuni inuit katujjiqatigiit, tamakkua 
nunavumi uumajuqarviujut  uvvaluunniit ti`mianut  utiqtapaktunut 
sapujjausimaviujunut pijunnautiit piliriaqarumajunut inuit  nunaqutinginni, 
iluaniittunik nunavummi uumajuqarviujut ammalu tingmianut utiqtapaktunut 
sapujjausimaviit, pitaqariaqaqpat, maliglugu  iluani  9.3.3.  uvvaluunniit 9.3.4 
taakkunani nunavummi nunataarnirmut angirutini,  tamakkua pilirianguniaqtut 
pijunnautiqariaqaqpata ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujat uvvaluunniit  
tingmianut  utiqtapaktunut sapujjausimaviit pijjutaullutik piqujaq.
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inuit nunaqutingit
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
Inuit Owned Lands (IOL)

inuit nunaqutingit:
inungnut nangminirijaujut nunait, maliglugit nalunaiqtausimaningit iluani 1.1.1 
nunavummi nunataarnirmut angirutini.

inuit piqutituqanginnik nautsiqtuqtiit
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖁᑎᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᓇᐅᑦᓯᖅᑐᖅᑏᑦ
Inuit Heritage Trust

inuit piqutituqanginnik nautsiqtuqtiit:
inuit piqutituqanginnik nautsiqtuqtiit inunnut kamajiujut aulatauninginnut 
sapujjausimaninginnullu nunavummi ittarnisaqarviit ittarnisaillu.

inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit
ᐃᓄᐃᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔩᑦ 
Inuit tourism providers

inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit:
inuk, inungmulluunniit nangminirijaujuq pitaqaqtitsijuq uvvaluunniit 
uqaqsimajut pitaqaqtitsijumallutik piqutinik, pijitsirautinilluunniit 
pularattulirinirmut.

inuit qaujimajatuqangit
ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᑦ
Inuit qaujimajatuqangit (IQ)

inuit qaujimajatuqangit:
tamakkua piqqusituqait, maannaujuq ammalu pivalliajut inuit ukpirijanginniittut, 
qaujisimajanginni, isumagijanginni ammalu qaujimajanginni pijjutigillugit avati, 
nunait, imait, nirjutiit ammalu inuit, ammalu inuit ilagijauningit avatimut.
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inungnut pularattulirinirmik saqqijaaqtittijinut kiinaujat
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᑎᔨᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ
Inuit Tourism Providers Fund

inungnut pularattulirinirmik saqqijaaqtittijinut kiinaujat:
“inungnut pularattulirinirmik saqqijaaqtittijinut kiinaujat” tukiqaqtuq kiinaujat 
saqqitausimajut aulatauniarlutik nunavut tunngavikkunnut pivaallirutaujjutau
qullugit inunnut pularattulirivattunut tamakkunani nunalinni attuqtaumajuni 
ammalu aulattiarniqaqullugit nunalinni pularattulirinirmut kamavattut. kiinaujait 
taakkua tunijauvattut kanataup uumajulirijirjuakkunginnut aqqutaulluni inuit 
attuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti.

ittarnisaq
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖅ
artifact

ittarnisaq:
“ittarnisaq” tukilik kisutuinnaq tangilikkut qaujijatsaq inunnut najuqtaulauqsima
nimininga arraagunik 50-nik qaangiqsimaliqtunik ammalu surraqsimanngillutik 
kisuminingit uvvalu atuqtaminingit atugarnirunniiqsimajut, piqasiuttugit 
ittarnisait qaujisagaksait uqausiusimajut iluani 40.4.9 nunavummi nunataarnimut 
angirutini.

ittarnisaqarvit
ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᖃᕐᕕᑦ
archaeological site

ittarnisaqarvit:
nuna uvvaluunniit piliriniujuq nunavummi ittarnisalirinirmik, iliqqusituqalirinirmik 
uvvaluunniit sivulivinilirinirmik pimmariuniqaqtut, annirijauniliit uvvaluunniit 
ittarnisanik nanisiviuvaktut, ammalu piqasiuttugit immakallak qallunaat nunanik 
navvaaqtausimanngittunik qiniqtiulauqtut iluviviningit sunakkutaaqarviviningillu.
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kanatami uumajulirijirjuakkut
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ
Canadian Wildlife Service (CWS)

kanatami uumajulirijirjuakkut:
taakkua kanatami uumajulirijirjuaqutingit gavamatuqakkut avatilirijingitta 
ammalu naliatuinnaq inangiijuq timiujuq, piliriviujurluunniit piliriaqaqtuq 
uumajuqarvinik ammalu utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavinik.

kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᖅ
Canada Wildlife Act:

kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq:
kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq, maligaksangit ammalu naliatuinnaq 
inangiijuq piqujaq pijjutiqaqtut nunavummi uumajuqarviujunik.

kanatami uumajuqarviit
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ
national wildlife area:

kanatami uumajuqarviit:
kanatami uumajuqarviujut aaqqiktausimallutik nunavumi nunataarviusimajunut 
ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujangata

kanatami uumajuqarviit sapujjaumauqtut
ᑲᓇᑕᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕖᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᒪᐅᖅᑐᑦ
NWA Network

kanatami uumajuqarviit sapujjaumauqtut:
uumajulirijirjuakkut aulattivapput sapujjaumauqtunik, sapujjausimaqullugit 
uumajut iningit. ilaakkuunganingit taakkua sapujjaumauqtut ukuanguvut 
kanatami uumajuqarviit, tingmianut utiqtapaktunut sapujjausimaviit, ammalu 
imarmiutait sapujjausimaviit. taakkua iluliqaummarittut ajjigiinngittunik 
pimmarigijaujunik kanatami silarjuamilu.
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kanataup gavamangata nunaqutingit
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
Crown lands

kanataup gavamangata nunaqutingit:
nunait piqutigijaujut kanataup gavamakkunginnut.

kanataup gavamangata nunaqutingit
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ
public lands

kanataup gavamangata nunaqutingit:
nunait kuingmut namminirijat uvvaluunniit gavamakkunnut nunait 
isumaqsuutigijaujut niurrutaujunnarlutiglu

katillugit angunasuktaujunnaqtut
ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ
total allowable harvest

katillugit angunasuktaujunnaqtut:
amisuuningit uumajuit nalunaiqtausimajut maligaqtigut angunasuktausimajunn
aqtut atausirmi nunami nunalingmilunniit. amisuuningit aaqiktauvaktut taakkua 
nunavummi uumajulirijirjuakkut katimajinginnut.

katimajiit uqaujjigiariningit
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖏᑦ
committee’s advice

katimajiit uqaujjigiariningit:
maliglugu iluani 9.3.7 taakkunani nunavumi nunataarnirmut angirutini,  taakkua  
aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat imaittunnaqtut, uqaujjigiarilutik ministamik 
kisulimaanut pijjutiqaqtunik taakkuninga uumajuqarviit ammalu tingmianut 
utiqtapaktunut sapujjausimaviit aulatauninginnut.  taakkua aulattiqatigiingnirmut 
katimajiralaat imaittunnarmijut, naammaksuritsigutik, uqautigiarlugit asingit 
angiqatigiiqatausimajut pijjutigilugit  tamakkua aulatauningit  uumajuqarviit 
ammalu tingmianut utiqtapaktunut sapujjausimaviit .
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katimajiralaat  uqaujjigiariningat  ministamik
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᕆᓂᖓᑦ ᒥᓂᔅᑕᒥᒃ
ACMC advice to the Minister 

katimajiralaat uqaujjigiariningat ministamik:
katimajiralaat uqaujjigiarininga ministamik tunngaviqaqtuq iliqqusiugialingnik 
aaqqiktausimajunik iluani 3.3.7.

katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik
ᑲᑎᒪᓂᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑲᙳᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓗᑎᒃ
in camera

katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik:
“katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik” tukilik matusimajumi 
tusaajaunngillutik asiminnut aajiiqatigiittut katimajulluunniit 
(aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat)

kusaqsiat ittaqqutiit
ᑯᓴᖅᓯᐊᑦ ᐃᑦᑕᖅᑯᑏᑦ
lead sinkers

kusaqsiat ittaqqutiit:
ittaqqutaujuq atuqtausuuq ujukkuamut.

maligat
ᒪᓕᒐᑦ
regulations (wildlife area)

maligat:
maligait saqqitausimajut ataagut piqujaup. maligat nalunaiqsisimaqattasuut 
malittaujarialinnik pituinnaungittukkuungallutik qangakkuuriaqarningit 
naukkullu atuqtaujariaqarningit, suurluqai angunasunnirmuungajut arraaguup 
ilainnangani, iqalugasunniq nalianni kisiani kuuni, kuutaqariaqarningillu 
nunaliup, asingillu. 
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minista (avatilirinirmut)
ᒥᓂᔅᑕ (ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ)
Minister (of the Environment)

minista (avatilirinirmut):
gavamatuqakkut ministangat avatilirinirmut, ministaulluunniit tikkuaqsimajanga, 
asiagut uqaqsimanngippat.

naasaqtausimajut kisutuinnait
ᓈᓴᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ
inventories

naasaqtausimajut kisutuinnait:
naasaqtausimaningit piqutiit pimmariujut inungnut aaqqiksuqtausimajut 
maliktugu ilanga 6.4 tikittugu 6.7

najuqpaktangit
ᓇᔪᖅᐸᒃᑕᖏᑦ
habitat

najuqpaktangit:
nunait imaillu uumajuit piruqtuillu najuqtangit pirurvigijangilluunniit, 
qiturngiurvigivaktangit, piruqsarvigivaktangit nirivigivaktangillunniit.

nalunaiqtauninga
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖓ
designation (of NWA or MBS)

nalunaiqtauninga:
nalunaiqtauningit tamakkua nunavumi uumajuqarviit  ammalu utiqtapaktunut 
tingmianut sapujjausimaviit ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujap 
uvvaluunniit utiqtapaktut tingmiat pijjutauninginnut piqujap.
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namminiqarnirmut turaangajunnaqtut 
piliriassaujunnatullu
ᓇᒻᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᐅᔪᓐᓇᑐᓪᓗ
business opportunity or venture

namminiqarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu:
maliglugu uigua iluani (c) kaanturak akuniuniqaqtuq arraagumik ungataanullu, 
uvvaluunniit  taakkuatsainnait kaanturaat saqqititauvaktut ungataanut 
arraaguup:

nirjutiit isumaalugijauliqtut
ᓂᕐᔪᑏᑦ ᐃᓱᒫᓗᒋᔭᐅᓕᖅᑐᑦ
species at risk

uumajut inuusallijut:
uumajuq atiliuqtauqasiujjausimajut pitaqarunniiriangit utiqtarvigilauqtaminnik 
nuusimaliqtut, pitaqarunniiliqtut uvvaluunniit isumaalunaqsiniraqtaujut.

nirjutilirijiit
ᓂᕐᔪᑎᓕᕆᔩᑦ
wildlife officer

nirjutilirijiit:
nirjutilirijiit iqqanaijaqtiujut taanna piqujaq atuliqtillugu kajusivut nirjutilirinirmut 
ataani taaksuma piqujaup.(nunavummi uumajulirinirmut piqujaq).

niurrutiksaliurniq/angijuutillu piliriat
ᓂᐅᕐᕈᑎᒃᓴᓕᐅᕐᓂᖅ/ᐊᖏᔫᑎᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᑦ
commercial/industry activity:

niurrutiksaliurniq/angijuutillu piliriat:
piliriangujut kiinaujaliurutiginiarlugit (niurrutiksaulutik). piliriangit sananiujut 
angijuutinik sunatuinnarnik. 
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niurrutiqarasuarnirmut parnautiit
ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ
marketing plan

niurrutiqarasuarnirmut parnautiit:
“niurrutiqarasuarnirmut parnaut” titiraqsimalluni parnautiliangusimajuq 
uqaqsimattiaqtuni qanuq pularattuliriji nusuakkannirunnarmangaat pularattinik 
pijittiqtaujumajunillu. niurrutiqarnirmut parnautiliurniq atuutiqarutivuq 
tussirarniarluni inuit pularattulirinirmut saqqijaaqtittijiit kiinaujanginnit.

nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat
ᓄᓇᓖᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᒥᐅᑕᕐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 
community lands and resource committee (CLARC)

nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat:
qanuq taijaugaluaqpata, aaqqiktaujut aviktuqsimajuni inuit katujjiqatigiinginnut 
atuni nunavummi nunalingni uqaujjigiaqtiuniarlutik ammalu atuliqujaliuqtiunia
rlutik tamakkununga aviktuqsimajuni inuit katujjiqatigiinginnut pijjutiqaqtunik 
aulatauningita atuqtauningitalu inuit nunaqutingit ammalu asingit nunait, 
imaillu, ammalu nunamiutait atuutiqaqtut nunani atuqpattanginni.

nunamiutait atuutiqaqtut
ᓄᓇᒥᐅᑕᐃᑦ ᐊᑑᑎᖃᖅᑐᑦ
resource

nunamiutait atuutiqaqtut
sunatuinnattiat taimainginnaqtut silami, nunamilu, inuujjutauvaktut 
aturniqaqtuluunniit inungnut, suurlu imaq, anirniqarnaqtuq (sila), nuna, 
napaaqtut, iqaluit, uumajuillu, nunait iijjungit ujarangillu.
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nunaqaqqaaqsimajut namminiqutiqarninginnut atuagaq
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᓇᒻᒥᓂᖁᑎᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖅ
Aboriginal Business Procurement Policy

nunaqaqqaaqsimajut namminiqutiqarninginnut atuagaq:
“nunaqaqqaaqsimajut nangminiqarningit tukiqaqtuq nunaqaqqaaqsimajut 
nangminiqaqtut taijaujjutinga nalunaiqtausimajuq gavamatuqakkut 
nunaqaqqaaqsimajut niuvirutiqarnirmut atuagangit, piliriangugialingnut  
turaaqtaujut (kaanturaaktitsinirmut atuagarnut qaujititsijjutiit 1996-6), aaqqigia
qtaugiaqaliraangata aaqqigiaqtauvaktut ammalu ilaulutik “inuit nangminingit” 
taijaujjutingit nalunaiqtausimajut aatiku 24 nunavumi nunataarnirmut angirutini.

nunavummi ittarnisalirinirmut pituqauniqsalirinirmullu 
maligait
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᑐᖃᐅᓂᖅᓴᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᒪᓕᒐᐃᑦ
Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations

nunavummi ittarnisalirinirmut pituqauniqsalirinirmullu maligait:
“nunavummi ittarnisalirinirmut pituqauniqsalirinirmullu maligait” malittaujarialiit 
mitsaanuungajut ungumajauningita sapujjausimaningitalu ittarnisaliriviit 
pituqauniqsaliriviillu. piliriniujut iluanni tingmianut sapujjausimaviit 
uumajuqarviillu malittiarialiit pijariaqaqtitaujunik nunavummi ittarnisalirinirmut 
pituqauniqsalirinirmullu maliganik.

nunavummi nunataarnirmut angiruti
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑦ
Nunavut Land Claims Agreement

nunavummi nunataarnirmut angiruti:
kanatami piqujarjuakkut sapunniaqtausimajuq nunataarnirmut 
angiruti turaangajuq inungnut nunavut iluaniittunut ammalu kanataup 
gavamakkunginnut.
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nunavummi uumajulirinirmut piqujaq
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ
Nunavut Wildlife Act

nunavummi uumajulirinirmut piqujaq:
“nunavummi uumajulirinirmut piqujaq” tukilik maligaq kajusititausimajuq 
nunavut maligalirivingani miksaanuungalluni aulattiniup uumajulirinirmik 
nunavummi. malittiatillugu ilulinginnik nunavummi nunataarnirmut angirutiup, 
kanatami uumajulirinirmut piqujaup, utiqtapaktut tingmiat pijjutaullutik 
piqujaup, ammalu nirjutiit attanaqtumiinninginnut piqujap taanna nunavummi 
uumajulirinirmut piqujaq atuutiqattiaqtuq nunavummi uumajuqarvinut 
tingmianullu utiqtapaktunut sapujjausimavinut.

nunavummi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu 
qanuiliurutauniaqtunut parnautiit 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᑏᑦ 
NWA Strategy and Action Plan:

nunavumi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu 
qanuiliurutauniaqtunut parnautiit:
“nunavumi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu qanuiliurutauniaqtunut 
parnautiit” turaangajuq sanajaugiaqaqsimajumut qanuqtuurutissauniarluni 
nalunaiqsinirmut nutaanik uumajuqarvinik sugiarutauniaqtunullu parnauti 
aaqqissimagutauluni qangakkut saqqitauniaqtunik qanuqtuurutinik. 
uumajulirijirjuakkut pigiaqsiniaqput parnaummik nunavummut 
qaujigiarviqalaurlutik aulattiqatigiingnirmut katimajiralaanik ammalu inuit 
timiqutinginnik, avittuqsimajuni katujjiqatigiinginnik, avittuqsimajuni 
uumajulirijikkunnik tunngavikkunillu.

nunavut nalunaiqtausimaninga
ᓄᓇᕗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ
Nunavut Settlement Area

nunavut nalunaiqtausimaninga:
nunait nunavummi nunataarijaujut angirutikkut. taakkua ilaqaqtut nunanik, 
imarnik, tariurniglu.
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pavvisattaujariaqanngittuq
ᐸᕝᕕᓴᑦᑕᐅᔭᕆᐊᖃᙱᑦᑐᖅ
prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of

pavvisattaujariaqanngittuq:
“pavvisattaujariaqanngittuq” tukilik utiqtapaktut tingmiat ivvavingit 
kamagijaujariaqanngittut pakunattaujariaqaratillu qanulimaattiaq.

pigiarvinga ulluq
ᐱᒋᐊᕐᕕᖓ ᐅᓪᓗᖅ
effective date

pigiarvinga ulluq:
ulluq taakkua inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu 
angirutiit atulirvingat taakkununga nunavummi uumajuqarviit ammalu 
utiqtapaktunut tingmiaqarviit maliglugit iluata uigunginni 2.2.3 amma 2.2.4

pijunnautinik tuksirautiit 
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ
permit applications 

pijunnautinik tuksirautiit:
“pijunnautinik tuksirautiit” tuksirautiliangusimajut kinatuinnarmut 
pijunnautitaarumajumut uumajuqarvinut tingmianullu sapujjausimavinut.

pijunnautinut malittaujarialiit
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓄᑦ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ
permit terms and conditions

pijunnautinut malittaujarialiit:
“pijunnautinut malittaujarialiit” tukilik aaqqissuqtausimajut, pittailijjutauniaqtut, 
pijaujariaqarniaqtut, malittaujarialiit, nalunaijaqtausimajut, ammalu 
naalattaujariaqarniaqtut iluaniinniaqtut pijunnautitaarutiup.
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piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut
ᐱᓕᕆᔨ ᑐᑭᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ
resource interpreters

piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut:
“piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut” taijauvattunullu 
imaak namunngaujjijiit, iqqanaijaangujuq ilinniapaallitittinirmut 
namunngaujjijiunirmullu (tukisiurisinnaaqtutik) miksaanut nunaup avatiullu.

pimmariujunut najuqtausuut
ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᓄᑦ ᓇᔪᖅᑕᐅᓲᑦ
critical habitat

pimmariujunut najuqtausuut:
najuqtausuut nirjutinut uvvaluunniit uumajunut najuqtaujariaqallarittut 
pitaqainnaqullugit nirjutit uvvaluunniit iliqqusirivalauqtaminut utiqtinnasuarlugit 
isumaalunnarijauliqtutik nalunaiqtausimajut.

pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi)
ᐱᕋᔭᑦᑕᐃᓕᒪᑎᑦᑎᔩᑦ (ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᒻᒥ)
peace officer

pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi):
kinatuinnaq akiliitittijunnaqtuq iqqaqturassaliurunnaqtuq maligarnik 
siqumittinikkut / kamattiatittinasutti maligarnik, suurluqai paliisikkut, asingillu.

pularatti
ᐳᓚᕋᑦᑎ
visitor

pularatti:
“pularatti” tukilik kinatuinnaq, aulattijiugunilu niurrutiqarnikkut, isiqtuq 
atuqtuluunniit uumajuqarvimik tingmianullu sapujjausimavimmik, asigippagit 
ukua: (i) inuk uvvalu ilajaarijaujuq ilaujuq inuuqatiminut; (pi) kinatuinnaq 
angunasugunnaqtitaujuq ataagut 5.7.34 nunavummi nunataarutinut angirutini; 
(ti) iqqanaijaqti kaanturaatiluunniit uumajulirijirjuakunnut asianulluunniit 
gavamakkunnut iqqanaijaamigut taimagunnautilik kaanturaamigulluunniit; 
uvvalu (ki) qaujisaqti.
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pularattulirijjutit naamajut
ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᔾᔪᑎᑦ ᓈᒪᔪᑦ
tourism packages

purattulirijjutit naamajut:
“pularattulirijjutit naamajut” tukilik niurrutigijaksaq sanajaumajuq ilaqaqtuni 
asinginnik pularattulirinirmuungajunik katiqsuqsimajunik. suurlu, qangattautinga, 
niqiit, tujurmivik asingillu pijittirautit.

pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat
ᐳᓚᕋᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᒃᓯᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ
tourism strategies

pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat:
“pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat” tukilik ungasikallattumut sivunirmut 
parnautiliangusimajut ingirrattiarutiuniarlutik pularattulirinirmut

qaujisagaksait
ᖃᐅᔨᓴᒐᒃᓴᐃᑦ
specimens

qaujisagaksait:
“qaujisagaksait” tukilik ilanga uvvalu suna ilaakkuuqtuq anginiqsamit 
iluittumilluunniit pisimajuq.

qaujisaqti
ᖃᐅᔨᓴᖅᑎ
researcher

qaujisaqti:
inuk tigumiaqtuq pijunnautimik qaujisarunnarnirmut nunavummi 
uumajuqarviujuni uvvaluunniit utiqtapattunut utiqtapaktunut tingmianut. 
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qimirrujiit katujjijut
ᕿᒥᕐᕈᔩᑦ ᑲᑐᔾᔨᔪᑦ
assessment group

qimirrujiit katujjijut:
taakkua gavamakkut ammalu inuit kiggaqtuijingit aaqqiktaujut ilangani 13.4 
tavvani inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti.

quviagijaqsurniq
ᖁᕕᐊᒋᔭᖅᓱᕐᓂᖅ
recreation activity

quviagijaqsurniq:
“quviagijaqsurniq” tukilik qanuiluuqtuq quviagijamigut uvvaluunniit 
qasusautigillunijjuk. 

sapujjausimavik
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ
conservation area

sapujjausimavik:
nunait atuqtaujunnarningit ajurnaqtitauniqaqsutik gavamakkunnut maligalia
rijausimajutigut, sapunniaqtausimallutik sunait suurlu uumajungit taikaniittut, 
uvvaluunniit immarnitaviniit taikaniittut. uuktuutigilugit sapujjausimajut 
nunait  kanatalimaami uumajuqarviit ammalu utiqtapaktunut tingmianut 
sapujjausimaviit.

sapujjausimavimmut uumajuliriji
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒻᒧᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨ
conservation officer

sapujjausimavimmut uumajuliriji:
kinatuinnaq tikkuaqtausimajuq tilijausimajurluunniit uumajulirijinnguqtitausimaj
uq 163-ngagut nunavummi uumajulirinirmut piqujaup.
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sapujjausimaviup sakkutauninga
ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᐅᑉ ᓴᒃᑯᑕᐅᓂᖓ
disestablishment of a conservation area:

sapujjausimaviup sakkutauninga:
“sakkutauninga” tukilik utiqtitauninga nuqqaqtitauningaluunniit angirutiup 
saqqiijjutaulauqtuup uumajuqarvimmik.

sapujjisimaniq
ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᖅ
protection

sapujjisimaniq:
“sapujjisimaniq” tukilik papattittiarnirmik sunamik uvvaluunniit pavvisattautittittai
liniq attanaaqijumiittailittinirlu.

saqqittiniq
ᓴᖅᑭᑦᑎᓂᖅ 
establishment

saqqittiniq:
nunavummi uumajuqarviit ammalu utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit 
nalunaiqtauningit ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujap uvvaluunniit 
utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavingit pijjutaullutik piqujap, nalliatuinnaq.

sivulliujjauniq
ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓂᖅ
right of first refusal

sivulliujjauniq:
ilaujunnarniq sujunik, niuvirunnarniq, pijumanginnirlunniit asingit pijunnaqsiqaa
lauqtinnagit.
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suruijunnaqtuq
ᓱᕈᐃᔪᓐᓇᖅᑐᖅ
waste material

suruijunnaqtuq:
“suruijunnaqtuq” tukilik sinatuinnait atunngittut ammalu atuutiqannginniraqtat 
pijumajaunngitullu

tingmiat utiqtapaktuit pijjutauninginnut piqujaq
ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᖁᔭᖅ
Migratory Birds Convention Act

tingmiat utiqtaqpaktuit pijjutauninginnut piqujaq:
taakkua gavamatuqakkut utiqtapaktut tingmiat katimajinginnut piqujangit  
atajut taakkununga piqujarnut, as Schedules, maligangit ammalu nalliatuinnaq 
inangiijuq maligaq pijjutiqaqtuq utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavinik

tingmiat utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat
ᑎᖕᒥᐊᑦ ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᐃᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ
Migratory Bird Regulations 

tingmiat utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat:
“tingmiat utiqtapaktut sapujjausimavinginnut maligat” tukilik 
malittaujariaqallarittut mitsaanuungajunut utiqtapaktut tingmiat malillugu 
gavamakkut maligangat. tingmiat utiqtapaktut pijjutauninginnut piqujaq, 1994-
milisaq pijunnatittijuq maligarmik pillugit tingmianut utiqtapaktunut maligat. 
maligat nalunaijaittiaqsimakkajummata kisuup miksaanut, taijauvakkillutillu 
“maligialiit” uvvalu “aulattinirmut maligaq.”

titiraqsimajuqutaujut
ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖁᑕᐅᔪᑦ
documentation

titiraqsimajuqutaujut:
“titiraqsimajuqutaujut” tukiliit sunatuinnait (titiqqat) nuatausimajut qauji
sautaujumaarniarlutik uvvalu qaujimajjutauniarlutik ammalu/uvvalu suli 
qanuiluurniuniaqtumut titiqqanik aturnikkut uvvaluunniit tukisigiarutinut kisuup 
miksaanut.
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tukitaaqtittinirmut titiqqaqutiit
ᑐᑭᑖᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᑎᑎᖅᑲᖁᑏᑦ
interpretative materials:

tukitaaqtittinirmut titiqqaqutiit:
tukiliurutausimajut titiraqsimajut aaqqiksuqtaujut maliktugu ilanga 6.8

utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᓄᑦ ᑎᖕᒥᐊᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᒃ
migratory bird sanctuary

utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik:
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit aaqqiktaumajut nunavummi ataagut 
tingmiat utiqtaqpaktuit pijjutauninginnut piqujap.

utiqtapaktut tingmiat
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ
migratory birds

utiqtapaktut tingmiat:
tingmiat ukiuqtaqtumuuqpattut uqquusigaimmat aullapattutillu nillaraimmat, 
suurluqai tulliit mitiillu. utiqtapaktut tingmiat atangiivut nalunaiqtausimajunik 
iluani tingmiat utiqtaqpaktuit pijjutauninginnut piqujap.

utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait
ᐅᑎᖅᑕᐸᒃᑐᑦ ᑎᖕᒥᐊᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᒪᓕᒐᐃᑦ 
Migratory Bird Sanctuary Regulations

utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait:
“utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait” tukiqaqtut malittaujarialiit 
turaangajut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavinut malillugit gavamakkut 
maligangit. maligait kisulluatamuungakkajupput, taijausinnaasuungugillutik 
“malittaujarialiit” uvvaluunniit “aulattinirmut maligaq.”
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uumajuit amisuuningit
ᐆᒪᔪᐃᑦ ᐊᒥᓲᓂᖏᑦ
wildlife population

uumajuit amisuuningit:
“uumajuit amisuuningit” tukiqaqtuq uumajuuqatigiit tavvangatsainnaangajut 
katinngauqtut sukuttiani nunaup

uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit, iqqanaijaqtingit 
ammalu kaanturaaktingit
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᒃᑯᑦ ᑎᒃᑯᐊᖅᓯᒪᔭᖏᑦ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑳᓐᑐᕌᒃᑎᖏᑦ
CWS agents, employees and contractors

uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit, iqqanaijaqtingit ammalu 
kaanturaaktingit:
“uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit” tukiqaqtuq kinatuinnaq timiujurluunniit 
pijunnautiqaqtitaujuq uumajulirinirmik uumajulirijirjuakkutitut pijunnarniqarluni. 
“uumajulirijirjuakkut iqqanaijaqtinga” tukilik kinatuinnaq iqqanaijaqtuq 
uumajulirijirjuakunnut. “uumajulirijirjuakkut kaanturaaktinga” tukilik kinatuinnaq 
timiujurluunniit angiqatigiigutikkut piliriniaqsimajuq kiggaqtuiluni uumajuliriijirj
uakkunnik.

uumajulirinirmut tukisiumajjutiit
ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑏᑦ
wildlife interpretation

uumajulirinirmut tukisiumajjutiit:
“uumajulirinirmut tukisiumajjutiit” tukiqaqtuq kikkutuinnarnik qaujivaallitittiniq 
takuvaallitittinirlu mitsaanut avatitta uumajuillu
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uumajunnaqtulimaat avatittinni
ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ
ecological system

uumajunnaqtulimaat avatittinni:
nunait ilulilimaangillu, ilaullutik piruqtut uumajuillu, ammalu silanga imangalu. 
uumajunnaqtulimaat avatingillu ilaqarivut qanuq tamarmittiaq nunamiittut 
ataqatigiingmangaata iluittuullutik.

uumajunnaqtulimaat avatittinni
ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ
ecosystem

uumajunnaqtulimaat avatittinni:
iliqqusiujuq qanuq nunarjuatinniittunut uumajunullu najuqtaminni immingnut 
attuaqatigiigusingit avatiminullu.

uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat
ᐆᒪᔪᓐᓇᖅᑐᓕᒫᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᑦ
ecosystem management

uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat:
utirjuumiliqtittinasuarnirmut atuagaq amma aulattinirmut parnauti 
ilaqarunnaqtunilu pijjutilinnik nirjutiuqatigiinik ajjigiinngikkaluaqpata amma 
uumajunnaqtulimaanik avatittinni aulattinirmik.

uumajunut sapujjausimaviit
ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
wildlife preserves

uumajunut sapujjausimaviit:
nunavuup maligangitigut sanirvaktausimajut uumajuqarviit.
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uumajunut sapujjausimaviit
ᐆᒪᔪᓄᑦ ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᕖᑦ
wildlife sanctuaries

uumajunut sapujjausimaviit:
nuna nunavuumi saqqitausimajuq amma saqqitausimajutuqaq 
sapujjausimaviuniarluni uumajunut malillugu una piqujaq (nunavummi 
uumajulirinirmut piqujaq).

uumajuqarvinut maligat
ᐆᒪᔪᖃᕐᕕᓄᑦ ᒪᓕᒐᑦ
Wildlife Area Regulations (WARS)

uumajuqarvinut maligat:
“uumajuqarvinut maligat” tukiqaqtuq maligait pijunnarniqaliqtitausimajut 
kanatami uumajulirinirmut piqujakkut. amma imailingasuungugilluni “maligait 
ippigusuttiarniliit aulatauninginnik uumajuqarvit amma aulattinirmik”.

uumajuqutigijaujut
ᐆᒪᔪᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ
domestic animal

uumajuqutigijaujut:
uumajuq inummut kamagijaujuq tukumaaqaqtunilu inumminik. uumajuqutaujut 
tamakkua illumiutaujunnaqtut uumajukkuvimmiluunniit.

uumajurnik qaujisarniq
ᐆᒪᔪᕐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ
wildlife research

uumajurnik qaujisarniq:
“uumajurnik qaujisarniq” tukiqaqtuq qaujinasuarnirmik tukisijjutauniaqtunut 
nuatauniaqtunulluunniit mitsaanut uumajuit
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uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq
ᐆᒪᔪᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ (ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᓗᐊᖁᓇᒋᑦ) ᐱᖁᔭᖅ
Species At Risk Act

uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq
gavamatuqakkut piqujangat uumajut pitaqarunniiqunagit 
utiqtarvigilauqtaminnit nuuqunagit uvvaluunniit nunguqunagit; utirjuumitit
sinasuaqullugit pitaqaruunniiqtunik utiqtarvigilauqtaminnit nuusimaliqtunik, 
nungutuinnariaqaliqtunik attaqqusuutauliqtunilluunniit kikkutuinnat 
pijjutigillugit, amma mianirijaulutik uumajut isumaalugijaujut taimaattauq nungu
tuinnariaqaliqunagit attaqqusuutauliqunagillu.
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